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Bánffy báró megaláz
tatása.

Egy szép napon az a szerencsés 
ötlete támadt br. Bánl'fv Dezsőnek, 
hogy ő megintenviewoltatja magát 
saját pártja által a parlamentben, hogy 
alkalma legyen Agliardi pápai nun
cziust erdélyi mokány stylusban meg- 
leczkéztetni. — Hogy ez az ötlet mi
csoda üdvös czélzattal bírt. azt senki 
se tudja. azt azonban fájdalmasan 
konstatálja ország-világ, hogy belőle 
óriási skandalum származott.

Br. Bánffy ugyanis kivágta az 
önmegcsiklandozás révén a nuncziust 
megtánczoltató nótát, de a mi erre 
következett, az hallatlan a parlamen
tarizmus történetében.

A mint ugyanis híre járt a ke
mény dikcziónak Becsben, Kálnoky 
gr. közös külügyér az ő kőnyoma
tos lajbzsurnáljában kereken leczá- 
foita br. Bánffy urat, a mint azt min
den újságolvasó ember tán már kí
vülről is czitálja, a sok emlegetés 
után. Benn van abban a kőnyomatos 
czikkben minden, a mi embert legya
lázni képes, még az is. hogy: hazudott.

Egy pillanatig se kételkedett ab
ban se ember, se mameluk, hogy 
Kálnoky gr. közös külügyminister 
arczulcsapást mért a magyar minis- 
terelnök felé, s már most csak attól 
függ, hogy valósággal arczulcsapássá 
váljék az, hogy mit szól hozzá a 
király ?

Eöl is méné jó .Bánffy Dezső br. 
Bécsbe, hogy elpanaszolja baját a 
királynak.

ldelenn e sok idióta-m.imilu k 
azt rivalgta tele szájjal, hogy elégtételt 
kér, s nem is kevesebbet, mint hogy 
Kálnoky gr. köszönjön le.

Hát szó, a mi szó, ennél kisebb 
elégtétellel nem is érheti be az a pái t, 
mely uralkodik Magyarországon, mely 
magát az országot képviseli kifelé. 
8 minthogy gr. Kálnoky csakugyan 
vakmerőn neki rontott a magyar mi
niszterelnöknek, a mit tennie nem 
volt szabad, (akár volt rá oka, akár 
nem,) kétségtelen, hogy Bánffy br. 

erélyes föllépéssel satisfaktiót kapott 
volna.

Gr. Kálnoky érezte is azt, és 
sietett beadni lemondását, a mi ha 
elfogadtatik vala, — szent a béke.

E helyett azonban az történt, 
hogy odafenn Bécsben megveregették 
jó Bánffy Dezső vállát s ily formán 
vigasztalták meg:

—• Eredj fiam haza s ha valaki 
netalán kételkednék abban, hogy te 
nem szolgáltál rá a nyaklevesre, an
nak olvasd föl Kálnoky jegyzékét. — 
S miután ártatlanul kaptál ki, egész 
világ melléd álland. Keil-e „pediglen'1 
annál több, mint ha egész világ el
ismeri, hogy téged ot nélkül ütöttek 
nyakon ?

Jó Bánffy haza is jött, s ki pub
likálta önérzetesen, hogy gr. Kál
noky által adott nyakleves ártatlanul 
érte. Itt az írás, olvassátok.

Es a mameluk-had éretlen gyer- 
köczék módjára azt ordítozták, hogy : 
ebben már meg van adva az elég
tétel.

Mialatt azonban odafenn Bécs
ben az történt, hogy gr. Kálnokyhoz 
királyi kézirat intéztetett a király leg
teljesebb bizalmának kinyilvánítása s 
a lemondás el nem fogadása czél- 
jából.

Kálnoky gr. megkérlelte a nun
cziust. hogy rósz néven ne vegye, ha 
netán Bánffy által fölültetve leven, 
sértő kitétellel illette. A király és ki
rályné udvari bálon a nuncziust meg
szólítással tüntette ki. Egyideig a 
bárgyúk és fél kegyel miiek egyre hir
dették. hogy Bánffy elégtételt kapott 
Bécsben, de az egymást követő élénk 
s félre nem magyarázható ellent
mondások ma már az egész országot 
arról győzték meg, hogy Bánfiy a 
magyar ministerelnök ezen magas ál
lást alaposan kompromittálta.

És még kompromittálja most is, 
mert nem túlzott önérzet mellett oda 
állana a korona elé férfiasán, a mint 
magyar emberhez illik e szókkal : 
I'clség, ily körülmények között a kor
mány elén nem maradhatok meg.

A mi be is fog következni ha 
előbb nem, utóbb, • mikor már az 

erkölcsi kényszer elementáris erővel 
fogja Bánffyt kötelességének teljesí
tésére szorítani.

Az a fekete sárga zászló.
A mint múlt számunkban meg 

irtuk, az a fekete sárga zászló még 
május hó 6-án is ott pompázott a 
város tulajdonát képező leiken. Ható
ságunk, vagy nem mert, vagy nem 
akart eredményes lépéseket tenni an
nak az eltávolítására nézve.

Mindenesetre megszégyenítő Zom- 
bor város közönségére nézve, hogy 
ügyeit olyan gyenge kezű emberek 
intézik, a kik a város hazafiasait érző 
polgárságával szemben történt provo- 
katioért elégtételt szerezni, akár nem 
mernek, akár nem akarnak.

Utovégrc is mi nem gondoltunk 
arra, hogy konflictást támasztunk a 
polgári és katonai hatóságok között, 
mert hiszen egy kis tapintattal, no 
még egy kis leleménynyel el lehetett 
volna ezt a kérdést intézni nagyobb 
súrlódások nélkül, s talán mindkét 
fel megnyugtatására.

X’o de a város hatósága ezúttal 
is, mint minden olyan kérdésben, a 
mi egy kissé kényesnek tetszik előtte, 
összetett kézzel várta a történendó- 
ket, s úgy látszik sokkal több gondja 
volt a távozó főispán tiszteletére ren
dezendő disz ebéd előkészületeire, mint 
arra, hogy miképen szerezzen elégté
telt a megsértett nemzeti érzületnek.

Hanem ha aludt a hatóság, éb
ren voltak a polgárok. Egy szűkebb 
körű bizottság elhatározta, hogy a 
megsértett nemzeti önérzetnek lega
lább is akkepen szerez elégtételt, hogy 
a fekete-sárga zászló mellé felállittat 
egy másik zászlót, mely a magyar 
nemzetnek háborúban békében min
dig előljárt színeit viselje.

És az elhatározást tett követte. 
Eolyó hó fi és 7-ike közötti éjjelen a 
magyar lobogóval diszesitett pózna 
fel lett állítva. Reggelre kelve azon
ban azt kellett hinnünk, hogy mind a 
két pózna helyéről eltávolíttatott.

A polgárság abban a vélemény
ben volt, hogy a magyar nemzet szi- 
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ncit viselő zászló békességboti megfér
het a fekete-sárga zászló mellett.

'levédtek. A fekete-sárga zászló
ban ugylátszik feltámadtak a régi ha
gyományok emlékei, s hősiesen meg
futott a magyar zászló elül.

Mohát csak önmagához maradt 
hűséges.

Az a fekete-sárga zászló mindig 
futott, ha a magyarral került össze.

Épen azért mostani megfutamo- 
dásához sincs semmi közünk.

De azt már joggal kérdhetjük, 
hogy mi joggal gyakoroltak katona 
uraimék olyan hatalmat, a mi nekük 
megadva nincsen.

Mert a magyar nemzeti színű 
zászlót felállítok 7-én reggel panaszt 
emeltek a város főkapitányánál zász
lójuknak eltávolítása és elidegenítése 
miatt, És a főkapitány által megindí
tott nyomozás kiderítette, hogy a 
zászlót a helyőrség parancsnokának 
rendeletére a katonaság távolította el, 
hevitte az őrszobára.

No hát kérjük szépen, Zornbor 
szab. kir. városában a katonaság gya
korolja talán a rendőri hatalmat

Ugyan mi köze katonáéknak a 
vávos területén történtekhez.

Hát nem látja-e a városi hatóság, 
hogy katonáéit e lépésükkel nem 
csak a hazafiasán érző polgárság ér
zékenységét sértettek meg, hanem 
megsértették a város hatóságát is, a 
melynek teljes mellőzésével olyan jo
gokat gyakoroltak, a mely jogokat 
csakis a város hatósága lett volna 
illetékes közege a főkapitány által 
gyakorolni jogosítva.

De van annak a dolognak még 
egy bibije is. Katonáéit e tettükkel 
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elárulták-, tanúsították, hogy mennyire 
türelmetlenek a nemzet színei iránt, 
elárulták, hogy a nemzet érzelmeit 
respektálni egyáltalán nem képesek. 
Sokszor lehet kicsiségekből is követ
keztetni.

No már kérem, ki merje akkor 
hinni, hogy a cs. és kir. hadsereg a 
nemzet aspiratioinak megfelelvén, fog
ja majdan zászlóját elül vinni a tet
ték mezején, ki higye még, hogy a 
fekete-sárga zászlónak elülvitelet a 
magyar nemzet simpathiája köveivé, 
ha katonáék azt tartják, hogy zász
lójuk a magyar nemzeti színek szom
szédságát meg nem tűrhetik.

A dolog egyébként aligha ma
rad ennyiben, s valószínű, hogy a 
magyar nemzeti zászlón ejtett eme 
sérelem a város közgyűlésén is szóba 
kerülend.

Mi a magunk részéről tudjuk, 
hogy eldobnék magunktól a tollat, 
ha ilyen s ehhez hasonló sérelmek 
felett való megbotránkozásnak kifeje
zést adni nem iparkodnánk, de érez
zük azt is, hogy e megbotránkozás
nak méltóképen való kifejezésére a 
mi tőlünk nagyon is gyenge, nagyon 
is puha.

No hát hisszük, hogy majd akad, 
ki e szerszámmal jobban tud bánni.

Addig azonban mi is megtesszük 
kötelességü nket.

Bács-Bodrogh vármegye 
törvényhatósági bizott

sága rendkívüli köz
gyűlése.

— 1895. május 7-én. —
Bácsmegye törvényhatósági bi

zottsága c hó 7-én rendkívüli közgyü- 

lést tartott, melynek egyetlen tárgya 
Sándor Béla főispán leköszönése és 
c tárgyban hozott határozat hoza
tala képezte.

A levél, melyet a főispán a me
gyei bizottsághoz intézett, így hangzott:

„Tekintetes törvényhatósági bizottság I 
Azon több, mint 30 év alatt, melyet 

közszolgalatban töltöttem, oly terhes felada
tok nehezedtek vállaimra, hogy azok súlya 
aiatt elfáradván, beláttam, miszerint magam 
iránt kötelességet teljesítek, a közügynek pe
dig szolgálatot teszek, ’.a eddigi állásomat 
elhagyom és azt egyr teljes munkaerővel bí
ró férfiúnak engedem al.

Ezért kértem a magas kormányt, hogy 
legkegyelmesebb uram, királyomnál javaslat
ba hozni méltóztassék, miszerint Bacs-Bod- 
rogh vári:, egy énéi és Zornbor szabad kirá
lyi városánál több mint 14 éven át elfoglalt 
főispánt állásomtól felmentessem.

A magas kormány méltányolván eme 
indokaimat, kérelmemet teljesíteni kegyes 
volt és az általa tett előterjesztés folytán ő 
császári és apostoli királyi felsége folyó évi 
április hó 23-án kelt legfelsőbb elhatározásá
val engem főispáni állásomtól felmenteni és 
szolgálataimat a Szent-István-rend kiskereszt- 
jének adományozásával legkegyelmésebben 
elismerni méltóztatott.

Ez által megszakad azon szoros és 
bensőségteljes viszony, mely engem több 
mint 30 éven át anyamegyémhez kötött és 
melynek tartama alatti küzdelmeimben az 
adott erőt, hogy azon vármegyének kíván
tam legjobb meggyőződésem szerint javát 
és boldogságát előmozdítani, mely engem 
kora ifjúságomtól kezdve kegyeivel elhalmo
zott és bizalmával megajándékozott.

Mert hálával és büszkeséggel konstatá
lom, hogy a vármegye közönségének ke
gyessége és bizalma közpályámon szakadat
lanul kisért.

A vármegye közönsége tisztségeiben a 
legalsóbbról mindig egyhangú választás ut
ján, aránylag rövid idő alatt fokról-fokra 
emelt, mig végre a vármegyei tisztségek leg- 
magasabbikával, az alispánival a vármegye 
kormányzatát bízta reám.

A bizalom ezen osztatlan és szakadat
lan nyilvánulásai irányították személyemre 
a magas kormány figyelmét; úgy hogy ak
kor, midőn 15 év előtt a főispáni szék a 
vármegye közönségének legnagyobb sajná
latára mól) en tisztelt elődöm G romon De
zső ur őnagyméltósága lemondása folytán 
megürüli, — annak elfoglalására engem hi-

T A R G Z A-
Anasztázia hercegnő.

— Orosz elbeszélés. —
Irta : Amphiteatrov Sándor,

III.
Miután vázoltuk Anasztázia hercegnő 

életet, keressük föl ismét az operapáholyt 
amelyet elbeszélésünk elején elhagytunk. 
Egy" kétségbeesett hatig a tenor torkából 
megzavarta a hercegnőt jószágigazgatójával 
folytatott társalgásában. A hercegnő a szín
padra tekintett, tekintete találkozott az éneke
sével, s vállat vont.

— Ez még mindig árulja magát, — 
monda megvetőleg.

— Úgy van hercegnő, ez az arszlán 
uralkodik még mindig minden idevaló asszony 
és leány fantáziája fölött.

— Éti nem szeretem ezeket az embe
reket, — mondó Anasztázia Romanovna 
boszankodva. — -A szinpad rút világ.

- Tudja, nem rég múlt, mikor még 
azt beszélték, hogy . . . Szamoiszky habo
zott. Anasztázia iigyelmesen nézett a sze
me közé.

— Miért haboz ? Talán valami pletykát 
hallott ? Beszéljen, én megengedem !

Nálunk az a hír kering, hogy her
cegnő el akarja magát választatni a herceg

től s nőül akar menni egy nem tudom 
színészhez, vagy művészhez.

A hercegnő egy kissé elhalványult. Az 
arca hideg, vad kifejezést öltött s a szem
űidéi közt egy ránc jelent meg s a szemei 
acélos fényben égtek.

— Ah I Tehát itt is beszéltek arról, — 
mondá vontatva.

— Igen ! — bocsásson meg kegyelmes 
aszszonyom.

— Mit sem tesz, ... és mért nevez 
engem „kegyelmes asszonynak4* ? Ki nem 
állhatom ezt! Ez a hir hazugság, \ ladiszláv 
Antonovics, aljas hazugság, noha . . . Igen 
majd én magam fogok önnek arról elbeszél
ni egyet-mást! A felvonás véget ér, men
jünk innen.

Felhevült arccal emelkedik föl helyéről.
Az egész utón hazafelé hallgatott Anasz

tázia Romanovna. Szamoiszky sem mert 
hozzá beszélni. Otthon meglehetősen nagy 
társaságot találtak. Ma azonban a hercegnő 
nem mutatott kedvet, hogy soká cgyüt ma
radjon a vendégeivel. Azok, kik ezt észre
vették oly tapintatosak voltak, hogy előbb 
eltávoztak, Szamoiszky is fölkelt, hogy
eltávozzék, mikor az előszobában a herceg
nő komornája felkérte Anasztázia Romanovna 
nevében, hogy maradjon.

A jószágigazgatónak egy félóráig kellett 
'..írnia míg a hercegnő magához hivatta. 

Időközben átöltözködött.

Szamoiszky egy világoskék pongyolá
ban találta őt egy kis két terítékkel fölteri- 
tett asztal mellett gondolatokba mélyedve, 
előtte egy vázában gyümölcs állt s egy kis 
serleg gyöngyöző borral telve.

-- Foglaljon helyet, mondá rövi
den Anasztázia Romanovna. — Látja, én hű 
maradiam szokásomhoz s még mindig szere
tek vacsora után egy derék emberrel cseveg
ni .. . Töltsön magának egy pohárt bort, 
vegye a tányérjára ezt a gránát almát s 
mondja meg nyíltan ismeri a nevét annak a 
férfiúnak, akiről nekem a színházban em
lítést tett?

— Igen, a neve . . .
— Mi ? — kérdé izgatottan a herceg

nő, anélkül, hogy csak rá is nézett volna 
Szamoiszkyra.

— Léga !
— Úgy ? ... és elmondták önnek, hogy 

színész ?
— Igen, színész vagy művész, már 

nem emlékszem rá határozottan.
— Sem az egyik, sem a másik. Hall

gasson meg! El fogom mondani a történe
tet, noha — ah mit — noha nem volt benne 
épen a legszebb szerep az enyém.

Maga emlékszik még arra, hogy az 
ismert Bonty bukásából, amely annyi ezer 
családot tett tönkre, egyedül kerültem ki 
veszteség nélkül, mert sejtelmem volt s 
néhány nappal a katasztrófa előtt a tőkémet 
kivontam, és másutt helyeztem cl. Több
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vott fel és un a körülmények hatalma áltál 
kényszerítve, azt elfogadtam es fajú szívvel 
a vármegye szolgálatúból kiléptem.

Az eddig élvezett bizalmat es támoga
tást azonban a tekintetes törvényhatósági 
bizottság ezen uj állásomban nemcsak hogy 
meg nem vonta tólem, sót minden alkalom
mal fényesen igazolta, hogy méltányolja ama 
nehézségeket, melyekkel küzdenem kellett es 
ennek folytan támogatásában az eddiginél 
még fokozatabb mérvben részesített.

Eme kiváló kegyességei a tekintetes 
törvényhatósági bizottságnak eddigi állásom
ban azzal iparKOdtam meghálálni, hogy min
den intézkedésemmel oda törekedtem, mi
szerint abból a vármegye lakosságára csak 
jó háruljon.

Oda törekedtem, hogy a vármegye 
közigazgatása az adott körülmények között 
minél jobb legyen es ebben engem az én 
fáradhatlan buzgalmu munkatársam, a vár- 
megye kitűnő alispánja es a vármegye de
rék tisztikara teljes odaadással támogattak, 
a tekintetes törvényhatósági bizottság pedig 
törekvéseimet jóakaralil méltánylásban ré
szesítette.

Oda törekedtem, hogy a vármegye 
tisztikara ne kedvetlcnedjék el azon tenden
ciózus és igaztalan támadások folytán, a 
melyek a varmegye adminisztrációja ellen 
az újabb időben intéztének, mert meg \ ol
tani győződve arról, hogy az igazságos 
megítélésnek idejb el fog következni. Mi 
meg is történt, mert az állásom elhagyása 
alkalmával személyemet ért legmagasabb ki
tüntetés nem kizárokig engem illet, hanem 
illeti mindazokat es fényes elégtétel mind
azoknak, akik a vármegye adminisztrációjá
ban vezetésem alatt részi veitek.

Befolyásom mindkét részeni felhaszná
lása mellett mindig oda törekedtem, logy 
egyrészről a vármegye közönsége az ország 
törvénj es kormányát a haza javára czélzó 
törekvéséiben támogassa; másrészről pedig, 
hogy a kormány jóindulata a vármegyének 
megtartassák és hogy keríthessenek a más
hol löbbizben előforduló konfliktusok ; mert 
az volt es most is az a meggyőződésem, 
hogy a konfliktusokban mindig a gyengébb 
fel es igy csakis a vármegye lehet a vesztes.

Végre oda törekedtem, hogy a várme
gye lakosságának egyes osztályai, felekeze- 
tei és nemzetiségei közt az oly annyira 
szükséges jo egyetértés és igy a varmegye 
bék éje és nyugalma soha meg ne zavar
tassák.

Hogy eme törekvéseimet mennyiben 
koronázta siker, annak megítélését a tekin
tetes törvényhatósági bizottság, mint a köz

vetlenség folytan legilletékesebb Liró igazsá
gos Ítéletére bízom ; de arról legyen meg
győződve a tekintetes törvényhatósági bi
zottság, hogy ha az eredmény nem minden
kor volt kielégítő, az nem az én akaratom 
hiányán múlt, hanem annak oka az emberi 
gyarlóságban és a körülményekben kere
sendő.

Most pedig remegő szívvel búcsút 'ré
szek a tekintetes törvényhatósági bizottság
tól : halás köszönetét mondok az irántam 
mindenkor tanúsított kegyességéért és jóaka
ratáért és azon ünnepélyes fogadalmat te 
szem, hogy ezután is minden tudomást, ta
pasztalataimat és tetterőmet arra fogom szen
telni hogy hőn szeretett anyamegyémnek, minél 
több hasznos szolgálatot tehessek ez állal 
nemileg is megháláljam mindazon sok jót, 
amelylyel engem a varmegye törvényes kép
viseletté és annak Összes lakossága hosszú 
közpályámon elhalmazotl.

Magamat továbbra is szives jóindula
tukba es kegyességükbe ajánlva, kitűnő tisz
telettel maradtam Zomborban, 1S9Ő. év április 
hó 26-án, a tekintetes törvényhatósági bizott
ságnak, alázatos szolgája : Sándor Béla.“

Scliniausz E;íí7í'í alispán a Sándor 
Béla búcsúlevelének felolvasása után a 
következő beszédet mondotta.

„Mélyen tisztelt közgyűlés!
Elhangzott a búcsúszó ! Az imént felol

vasott legkegyelmesebb felmentési ténynek 
tudomásunkra való adása és ezen búcsú-irat 
az utolsó hivatalos alkalmat szolgáltatja ne
kem arra, hogy annak, aki hosszú sikerdús 
és a királyi kegy dicső fényétől körülvett 
pályafutás után fényes állásától önmaga vá
lik meg, — hogy annak azon fontos, kitár
téi és odaadó munkásságért, melynek ered
ménye lepien-nyomon mutatkozik, őszinte 
és halás köszönetünket kifejezzem es remé
lem, hogy megtaláljuk annak a módját, 
hogy miként kell az ily kiváló érdemeket 
jutalmazni, hogymikénl kell azokat megörö
kíteni és hogy miként állíthatunk fel emlé
két annak, hogy az ne csak puszta elisme
rés, de egyúttal a j-A -» nemzedéknek példa 
is legyen !

Mélyen lisztéit uraim ! Nagy örömömre 
szolgál, hogy intenciójukat eltaláltam, hogy 
szivükben olvasni tudtam a távolból is es 
hogy a mim április 26-án a legkegyelmc- 
sebb felmentési irat leérkezett, azonnal a 
fenforgó viszonyok mérlegelésével siettem 
módot nyújtani arra, hogy hálánknak és 
igaz ragaszkodásunknak mielőbb méltó kife
jezést adhassunk. (Szűnni nemm akaró él
jenzés)

Mélyen tisztelt uraim ! Nem szán
dékom nekem Bács-Bonrogli vármegye 
főispánjáról ékes beszédet mondani, azt, 

megvagyok győződve — nálam illőb
ben fogja a törvényhatósági bizottság egyik 
szónoka meglehetni, de kötelességem ezen 
helyről és ebben a minőségemben is konsta
tálni, habár röviden — azon hosszú soroza
tai az ö tevékenységének, a melyek mindig 
lelki szemeim előtt lebegnek és e melyek 
fényesen bizonyítják a mai napnak fontos
ságát.

Mélyen tiszteli uraim ! Tény az, hogy 
Öméltósága a főispán ur, mielőtt ezen fényes 
állasába helyeztetett, már teljes 16 évet 
szolgált ezen vármegyénél és tisztikarával. 
Tény az, hogy ezen tisztikarban a legalsóbb 

fokon kezdette pályafutását és saját esélye 
és saját tehetsége, tudása fokról-fokra emelte ; 
a közigazgatás minden ágában való mesteri 
képzettsége, igazsagszeretete, becsülete az, a 
mely őt ezen bizottság lelkében is fokról- 
fokra emelte és oly gyorsan növekedett az 
iránta való szeretet es hála is, a mily mér
tékben haladt állásaiban.

Melyen tisztelt uraim ! Csakis igy 
történhetett az, hogy ily rövid idő alatt oly 
nagy pályát futhatott be saját erejéből és 
hogy igy az utolsóból első lelt.

Mélyen tisztelt uraim Tény az, hogy 
mindezen állasaiban folytonosan nemcsak' a 
legnagyobb ügybuzgalommal es szakértelem
mel dolgozott, hanem egyúttal folytonosan 
ezen varmegye boldogsága képezte célpont
ját, a mely fele szüntelenül törekedett. Ha
ladt, mig kicsiny volt maga us mikor meg
nőtt, azon szeretet us bizalom nyújtott neki 
biztonsagot, a melylyel körülötte kormány
zatát a nehez átmenetekben szerencsésen es 
sikeresen vezetni.

Neki nemcsak az egyes ügyiratok 
puszta elintézése volt a főcélja, hanem a 
közigazgatási érdekek magasabb érvényesü
lésé. Ezen programmnak úgyszólván a kép
zelhető legkezdetlegesebb stádiumában érke
zett akkor, a midőn a főispáni szék Öméltó
sága ürömön Dezső leköszönésével meg
ürülvén, a kormány figyelme ő reája esvén, 
őfelségének kegye és bizalma folytán kény
telen volt alispáni állás a elhagyásával 
a főispáni széket elfoglalni. De uraim, hiszen 
nem volt az ol)’ rég, hogy sokan ne em
lékeznének rá ? oly beiktatás volt ez mely 
nem csupán törvényszerű forma volt, hanem 
olyan, mely mellett fellelkesült a törvény
hatósági bizottság valamennyi tagja és amely 
mellett méltán lett kitüntetve az, aki becsü
lettel működött. Ekkor is világosan kijelen
tette, hogy ő ezen vármegyének ép oly hiv

mint egy évet töltöttem Olaszországban, név- 
leg Elorcnzben. Tudja, hogy veszteségeket 
nem igen veszek a szivemre, de Bonty 
bukása nagyon megrémített, nem gondolhat
tam rémület nélkül arra, minő veszélyben 
forogtam, s hogy mily szerencsésen mene
kültem meg belőle . . . ítélje meg maga, 
mit tehetek pénz nélkül. En koldus leszek 1

Mikor arra gondoltam, hogy' cp olyan 
gazdag vagyok, mint előbb, végtelen boldog
nak ereztem magamat. Hogy tényleg meg
győződjem gazdag voltamról úgy dobálóztam 
a pénzzel, mint soha ezelőtt, abban a büsz
ke meggyőződésben hogy semmi sem képes 
a pénzszekrényemet kimeríteni.

A Elórcnczben töltött idő úgy tunt el, 
mint egy álom. Egyszer egy levelet küldtem 
valami Liundi nevű szegény fiatal embernek, 
aki nem volt ostoba s különben nagyon 
szép fiatal ember volt, s mint mondják sze
relmes is volt belém, s meghívtam magam
hoz.

Mikor Liundi megkapta a meghívómat, 
úszott a boldogságban, de nem csekély za
varba jött, mikor meggondolta, hogy nincs 
frakkja, s annyi pénzé sem, hogy egyel, bé
reljen, hogyan láthasson tehát cl a düsgaz- 
da Latvin hcrczcgnő pazar fényű estélyére. 
A zsebében nem volt több mint kei ötlirás 
s ebből akart élni egész héten. Miután c..v 
ideig gondolkozott, elment a barátjához Kati 
orvoshoz s kérte tőle a frakkj.it.

Kati megtagadta tőle. Mit legyen sze

gény Liundi. Annyira szerétéit volna részt- 
venni az estélyemen, hogy végre elhatároz
ta, hogy ellopja Kati frakkját.

l.’gy tett, amint kigondolta ! Miután be- 
lebujt a frakkba, teljes díszben halad végig 
a Via C.ilzainolin, Előrenéz legelőkelőbb ul- 
czáján. Egyszerre szemben találkozik Katival, 
aki meglátja rajta a frakkot, s kérte hogy 
vesse le azonnal, ha azt nem akarja, hogy 
a rendőrséggel gyűljék meg a baja.

Egyik szó követi a másikat, s a vita 
hevében Liundi kirántja a kését es agyon
szúrja Katit.

Nagyon természetes, hogy Liundií le
tartóztattak és börtönre vetették. Sajnáltam 
szegény embert, mert miattam történt mind
az. Hogy menynyimbe került Liundi kiszaba- 
ditasa, arra mar nem emlékszem, annyi azon
ban lény, hogy a mikor a törvényszéki épü
letbe mentem, hogy jelen legyek a tárgyalá
son, akkor már tudtam, hogy fel fogjak men
teni. Ennek daczára a tárgyalás a szokott 
módon folyt le. A vádló mennydörgőit, a 
bírák elvégezték kötelességüket, a védő azon
ban olyan beszédet tartott, hogy a bírák nem 
minden nyugtalanság nélkül tekintettek ram, 
hogy nem sértődöm e meg, mert >riasi ősz
szeget adtam neki; s azonfelül még ilyen 
filippik.it is meg kellett hallgatnom.

Ez az ur des kereset beszelt Liundi- 
ról, hanem kiterjeszkedett a szocziális bajok
ra, a tok? uralmára, a gazdagok korrumpá
ló befolyására slb. Szóval a bűnös sem Li

undi volt, hanem én. En ültem s nagyon 
természetesen hallgattam a beszédet mozdu
latlanul, mint egy szobor. A védőt hidegvé
rem szemmclláthatóan dühbe hozta, ez en
gem rendkívülien mulattatott, s ennek da
czára készakarva unatkozó arezot vágtam ; 
sőt emlékszem rá, hogy kétszer ásítottam is. 
Azt gondoltam, hogy ez a megvadult ügy
véd egyike azoknak a közönséges olasz fc- 
csegőknek, akik megerőltetik magukat, csak
hogy szenzácziós beszédet tartsanak.

Kitűnt azonban, hogy ez az ügyvéd 
nem volt közönséges ember, hanem egyike 
a leghíresebbeknek, s azonkívül Ilire volt 
mint rendkívül becsületes embernek, demok
rata volt a szó teljes értelmében s ellensége 
a tőkének és botirgooisienek s elnöke egy 
republikánus klubbnak ; nem volt más, mint 
akit ön említett — Lega.

— Ah! — gondoltam, — tegyünk 
próbára, s majd megbüntetlek én vakmerő
ségedért.

Nemsokára Liundi felmentése után, sa
játkezűig irt levelemben meghívtam Lcgal 
magamhoz. Észrevehetőig zavarral jelent 
meg.

— Signor •— mondtam neki — tetszett 
nekem az a beszéd, amelj'lyel azt a Szeren
cseden Liundit védte. Maga becsületes gon- 
doiko/.ásu ember. Nem merném, hogy azért 
a gyönyörűségért, amit nekem beszedjével 
szerzett megajánd■.kozzam, mert olyan em
ber, mint ön nem fogadhat el olytni a -szony- 

frakkj.it
filippik.it
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barátja es támogatója leszen, mint volt. 
Megmondotta akkor es napról napra fokozó
dó és éjjel-nappal tartó munkával be is 
bizonyította ezt. És mi történt azóta, a mióta 
ő a főispáni méltóságba be volt iktatva 
ezen kívül.

Hiszen csak nagyjában kívánhatok voná
sokat ide állítani, mert az ó érdemeit ki
meríteni úgy sem volnék képes. Milyen lel
kes, hazafias hangulat van a megye minden 
részében! Ezen hangulat keltése, ébrentar
tása körül neki halhatatlan érdemei vannak.

De tisztelt uraim, hol vannak a nem
zetiségi velleitások ? Ugyebár azok elmúltak, 
önmaguktól kialudtak. A megyének minden 
részében az igaz hazafiság honol.

Tisztelt uraim ! Az ő igazságszeretete 
és igazságos érzülete elérték azt, hogy nin
csenek sem nemzetiségi, sem vallási nehéz
ségek, csak a kölcsönös szeretet, bizalom, 
mely napról-napra fejlődik, található e me
gyében. Maga a tisztikar, — melylyel azon 
ritka szerencsét érte meg, hogy 30 évig 
közvetve vágj' részben közvetlenül mun
kálkodhatott, — volt egyike leghatalmasabb 
támasza.

Csak a legnagyobb hálával emlékezhetik 
meg azon szeretetről, amely irányában 
nyilvánult. Ez szükséges volt, mert nehéz 
viszonyok között sok munkát végezni csak 
akkor lehet, ha oly támogatás, oly vezetés 
és oly irányítás foglal helyet, a melyekben 
mi részesültünk és a mely által egyúttal 
azon módba helyeztettünk, —- akkor a mikor 
a legszigorúbb próba alá vetettünk, hogy 
annak eredményére nagy megnyugvással 
tekinthetünk vissza.

Tisztelt uraim I Ha odább terjed gon
dolat menetem, kell, hogy különösen a 
magam személye részéről az én helyzetemből 
kifolyólag a legbensőbb hálámat juttassam 
kifejezésre azon nehéz viszontagságok és 
azon sikerekért, a melyeket Öméltóságának 
segélyével el tudtam érni. Ő nemcsak ezen 
vármegyének történetében biztosított helyet 
magának, hanem szerzője megannyi mara
dandó becsű műnek, a mely szerte hirdeti 
az ő dicsőségét. (Élénk éljenzés.)

Mélyen tisztelt uraim !
A most felolvasott búcsúszó hallatára 

tekintsük annak hangját, annak végszavát, 
ki nem volna meghatva. Kinek szivéhez nem 
szól azon hang, a mely abból c pillanatban 
felénk sugárzik, a mely ép úgy, mint midőn 
alispáni állásától megvált, most is megédesíti 
a válás keserveit: hogy összes munkaerejét 
ismét ezen vármegyének ajánlja fel.

Mélyen tisztelt uraim ! Ehhez hozzá
képzelem még azon királyi kegyet, amely a 

bucsuzas pillanatában is nagyrabecsülést 
fejezett ki, akkor tisztelt uraim, kell, hogy 
miután az ő akaratából hagyott el, meg
nyugodjunk az ő sajat kívánatéban es hogj 
neki a jövő pály áján is szerencsét kívánjunk, 
kell hogy kérjük a Mindenhatót, hogy Ömél
tóságát tartsa meg a varmegyének a jövőben 
is. (Szűnni nem akaró es meg-megujuló 
éljenzés.)

Tulajdonképen most e pillanatban, a 
midőn szólok, vágj' mások lógnak szólni, 
akkor sem teszünk mást, mint egy érdemes 
történeti momentumot festünk. Hiányos volna, 
ha ez kellőleg nem juttatná kifejezésre azon 
hálát, a melylyel irányában cl vagyunk telve. 
Én teljes nyugalommal állok elő, hogy 
néhány indítványt tegyek a tisztelt bizottsági 
tag uraknak és megvagyok győződve, hogy 
azok egyhangúlag és teljes örömmel határo
zattá fognak emeltetni.

Van Szerencsem indítványozni:
1. hogy a törvény hatósági bizottság 

méltóságos Sándor Béla ur iránt érzett elis
merésének, tiszteletének és hálájának jegyző
könyvileg adjon kifejezést:

2. Öméltósága mellképét a vármegyei 
főispánok arcképcsarnoka javára lefestesse 
és annak a rendelkezésre álló alap terhére 
leendő foganatosításával a vármegye alispán
ját bízza meg.“

Schmausz Endre alispán beszédét 
viharos éljenzés kisérte. Utána Piuko- 
vits József bizottsági tag a következő 
beszédet mondotta el:

,,Tek. törvényhatósági bizottság !
Ki a nyilvános életben működik, ké

szüljön el, hogy minden ténykedésé nyilvá
nos elbírálás alá esik, mely annál szigorúbb, 
minél magasabb polcon áll az illető.

Es jól van ez igy. Ki a szabad kritikát 
elviselni nem bírja, nem való a közpályára.

Szabad nemzetek sohasem mondtak le 
a jogról, hogy polgáraink nyilvános tény
kedését nyilvánosan ténykedését nyilvánosan 
megbírálják. A szabad kritika elhallgatása 
mindenütt a közszellem hanyatlásának volt 
következménye.

A távozó főispán egész élete a közügy 
szolgálatában a nyilvánosság előtt folyt le. 
Működése fölött e teremben, hol Bács-Bod- 
rogh vármegye közönségének színe java 
szokott összegyűlni, hol sohasem fogják el
nyomhatni a szabad szót, elég gyakran volt 
alkalmunk pro et contra ítéletet hallani. 
Mindannyiunk emlékezetében vannak a szen
vedélyes politikai tusák, melyeknek megyénk 
az utolsó 15 év alatt színterét képezte, a 

heves támadások, melyeket a távozó főispán 
ellen politikai ellenfelei intéztek.

Nem azokból az emberekből való volt 
ő, kiknek működése, bármely irányú lelt le
gyen is az, nyomok nélkül maradhatott 
volna.

Minél határozottabban van valakiben 
kifejlődve az egyéniség, minél inkább képvi
sel eg\ határozott irányt, annál inkább kihív
ja akarati.-.mii is az ellennézetüek támadását.

Igv volt ez Sándor Bélánál is. Politikai 
barát szerette, politikai ellenfél támadta, oly
kor talán gyűlölte, kevésre egyik se becsülte.

Van \alami megtisztelő abban, midőn 
komoly férfias küzdelemben valaki az ellenség 
nyilainak céltáblául szolgál.

És ő becsülettel állta meg helyét, hová 
őt királyának kegyelme és miniszterének 
bizalma állította. Egész odaadással iparkodott 
kötelességét teljesíteni, a mi ezen sok nyel
vű és vallásu megyében annyi nehézségbe 
ütközik.

Hogy mennyire szerette a tisztviselői 
kart, mennyire örült minden egyes előmene
telének, azt alig szükséges felemlítenem. Min
denki emlékszik azon megható jelenetre, 
midőn a tiszti kar szeretett volna főnőkétől 
elbúcsúzott. Ezen ragaszkodáshoz csak azon 
szeretet hasonlítható, melylyel a volt főispán 
antamegyeje irán viseltetett. És ez a szere
tet öntudatos volt. Ismerte megyéjét, mint 
csak kevesen. Tudta, milyen őserő rejlik e 
megyében, mely sem politikailag, sem köz
gazdaságilag nincs még teljesen kiaknázva. 
Büszkén vallotta magát e megye fiának, s 
mikor a heves pártharcok közepette politikai 
ellenfeleink közöl némelyek szenvedélyüktől 
elragadt!tva oly súlyos vadakkal illették a 
megyei adminisztrációt, hogy bácskai ember
nek arcába kellett, hogy szökjön a vér, hite 
es bizalma megyéje és annak tisztikara iránt 
akkor sem ingott meg. Elborulva láttam 
homlokát, megalázva soha.

Hogy hibákat is követhetett el, azt úgy 
hiszem, ő legkevésbbé fogja kétségbe vonni, 
de ki az, ki egy hosszú politikai pálya után 
önmagáról az ellenkezőt állíthatja.

A közügyekkel foglalkozni Sándor Bé
la ezután sem szünend meg.

Tevékenységének csak formája válto
zott meg.

Sohasem mulasztom el állást foglalni 
azon felfogás ellen, mely szerint csak azok 
tekinthetők a közügy embereinek, kik hiva
talnoki minőségben szolgáljak az államot.

Isten után hazáját szolgálja a lelkész, 
midőn híveit a béke cs a felebaráti szeretet 
tanaira oktatja, hazafias dolgot müvei a gaz
da, midőn 2 szem gabonát igyekszik előállí

tói mint én vagyok ajándékot. De azt hiszem, 
nem fog megkosarazni, ha annak az iskola
egyletnek, amelynek ön az elnöke, egy cse
kélyke összeget adok ?

Es egy chekket adtam át neki. A fia
tal ember egészen zavarba jött.

— Signora ... de ilyen bőkezűség. . .
— Minden „de“-t félre kell tenni'. Tel

jesen igaza volt, mikor azt mondta, hogy a 
külföldiek nagyon sokat tékozolnak s meg
rontják a nép erkölcseit. En kivétel akarok 
lenni s néhány ezer frankot ajánlok föl egy 
jó ügy érdekében. Ez már másodszor törté
nik, mióta Flórenczben vagyok.

— És mikor először . . . vagy az ti
tokban maradjon kegyelmes asszonyom ? — 
monda tiszltelettcljesen Lega, s még a „sig
nora “ heyett is „kegyelmes asszony “-t 
mondott, ami mindenesetre sok egy demo
kratától.

— Nem, maga előtt ne maradjon titok
ban, mert maga is szereplő volt. Miután nem 
igen bíztam a flórenci bíróság igazságosságá
ban, hogy a maga szép beszédjét méltányolni 
fogja, néhány ezer frankot osztottam ki, az 
areopag tagjai közt, hogy Liundit felment
sék . . .

— így tehát, mialatt én beszéltem . . .
— Már előzőleg meghozták az Ítéletét.
— A szónoklatom tehát . . .
— Gyönyörű volt.
— Nem is érdemes tehát beszélni többé. 

Szegény hazám, de mélyen sülyedtél.

Megvallom, hogy megijedtem, mert 
még soha sem láttam embert annyira kétség
beesve. Lega hátrahanyatlott a székében, a 
fejét az asztalra hajtotta s sírni kezdett. 
Erőszakkal tudtam egy kis vizet beadni 
neki.

— Hallgasson meg hercegnő, — mondá 
magát mentegetve, — nyíltan akarok beszélni. 
Ép néhány perccel előbb volt velem szemben 
oly kedves és nagy lelkű, hogy nem tudom 
vádolni. Nagyra becsülöm. Hanem vallja 
meg őszintén, igaztalan voltam. Megtisztelt 
és meghívott egy báljára s láttam leghíresebb 
költőinket, tudósainkat, énekeseinket, művé
szeinket, akik térdet hajtanak ön előtt és 
hódolnak, csusznak-másznak, s ön úgy bánt 
velük, mint egy királynő a rabszolgával . .. 
nem, még rosszabbul, úgy, mint a lakájok
kal. S most hozzájárul ehhez, hogy az ön 
pénze még a mi igazságszolgáltatásunknál 
is hatalmasabb . . .

Lega és én nagyon hamar jó barátunk 
lettünk és lassankint belém szeretett. Kez
detben, mikor velem beszélt — mint a mi 
orosz asszonyaink mondják — nagyon 
„értelmesen" beszélt Olaszországról, a jövő 
demokráciáról, a szociális reformról; szóval 
beavatott hitvallásába.

Azután megismertetett az olasz irodal
mommal. Elkezdte a szatirikus Giustival és 
végezte a szentimentális Stecchettivel! Innen 
aztán nem volt már messze a szerelmi 
vallomás.

Mint semmiféle ügyemet, úgy a vele 
való viszonyomat sem igen titkoltam. Az 
emberek elkezdtek pletykázni, hogy elválok 
a hercegtől s nőül megyek Legához. Ez a 
csodálatos ember — úgy látszott — maga 
sem gondolt arra, hogy valaha az életben 
még megválunk egymástól.

Kezdett érdeklődni az ügyeim iránt, 
rendelkezett a pénzemről, anélkül hogy kér
dezte volna. Ami az enyém volt, az az övó 
is volt. Kezdetben tetszett nekem Lega, 
később untatott ez az egész szerelmi viszony 
s egy napon azt mondtam neki:

— A viszontlátásra kedvesem! Holnap 
utazom Parisba.

— Hogyan ? Parisba ?
—; Igen Parisba. Mi van azon csodálni 

való ? Ügyeimet elintézni.
— És én ?
— Te F'lorencben maradsz.
— Mikor térsz vissza?
— Soha.
— Minő tréfa ez ?
— Semmi tréfa. Elválunk örökre!
— Hütelen leszel hozzám. Nem sze

retsz többé!
— Ha akarod, igen I . . . Különben is 

sohasem szerettelek.
— Mit jelentsen ez ?!
— Ott állt a szerencsétlen halványan, 

tétovázva, s azt suttogta :
— Kérlek, gondolj vissza szerelmünk

re . . . hát mit jelentett az? 
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tani ott, ahol eddig csak egy termett, a ke
reskedő midőn a termelőt érintkezésbe hoz
za a fogyasztóval, hazáját is szolgálja, és 
a pénzintézet, mely a felhalmozódó tőkét 
újabb termelés céljából a közönség rendel
kezésere bocsájtja — az is a hazát szol
gálja.

Minden komoly tevékenységet megne- 
mesit a magyar haza fenséges eszméje, 
melynek propagálásában ez a páratlan me
gye évről évre nagyobbodó szerepet vinni 
van hivatva.

T. közgyűlés I Érzem, hogy efogult 
vagyok, hogy a jelen pillanatban alig tudok 
igazságos lenni. Ha talán nem eléggé emel
tem ki a volt főispán érdemeit, ttgy a t. 
közgyűlés elnézését kérem, féltem, hogy 
baráti érzelmeim elragadnak és túlságosan 
subjekliv jelleget kölcsönöznek beszédemnek. 
Ha pedig olyanok találkoznának igen tisztelt 
politikai ellenfeleink között, kiknek nézete 
szerint az ellenkező hibába estem, szolgáljon 
mentségemül azon körülmény, hogy a visz- 
szavonuló főispán alatt kezdtem meg sze
rény közpályámat. Ó volt az, ki mint annyi 
mást, csekélységemet is bevezette a megyei 
ügyekbe, melyekbe való jártasságát soha 
sem tudtam eléggé csodálni.

Kevesebbel, mint a mit mondtam, már 
valóban nem adózhattam emlékének.

De ha én ma nem is tudtam igazsá
gos lenni Sándor Béla iránt, igazságos lesz 
iránta az utókor. Majd ha annak idején sza
kavatott történész szenvedélytelenül megírja 
Bács Bodrogit vármegye azon korának tör
ténetet, melybe az ő nyilvános szereplése 
esik, fel fogja említeni, hogy lőispánságának 
ideje alatt a megye úgy politikai, mint kul
turális tekintetben nagyot haladt, hogy rit
ka szorgalmú és önzetlenségü hivatalnok 
volt, hogy a hatalmat erélylyel, de egyutal 
mérséklettel kezelte a megyében, önérzettel 
és méltósággal képviselte megyéjét kifelé, 
hogy e nagy megye legjobb fiai közé tarto
zott, kinek nevét a késő utókorban is fogják 
emlegetni — tisztelettel, és aligha csalódom, 
ha azt állítom, hogy szeretettel.

Elfogadom az igen t. alispán ur indít
ványát azon megtoldással, hogy Sándor Bé
la életnagyságu arczképét közadakozásból 
e díszes terem részére lefestessük.“

Utána gr. Széchenyi Emil a kö
vetkező indítványt tette :

..Tekintetes törvényhatósági bizottság ! 
Örömmel fogadom mind a nagyságos

— Azt jelentette kedvesen, hogy ma
gán beszedjében sokat említette az önzet
lenséget, megvesztegethetlenséget, szociális 
becsületességet. Akkor elhatároztam, hogy 
próbára teszem s Íme, maga is nagyon trieg- 
vásárolhatónak bizonyult. Azt gondoltam 
'-ega meg akar ölni, mert mint egy feldü
hödött fenevad úgy rohant rám, de mindenre 
előre elkészülvén egy revolver volt nálam. 
Szerencsére nem volt rá szükségem. I.ega 
ismét észre tért, fejéhez kapott és kirohant 
a szobából. Többet nem láttam őt.

Ezzel végződött ez a csúf történet. 
Hogy szemrehányást kellene érte tenni 
magamnak, azt senki sem állíthatja. Magam 
legjobban tudom. I lanem mindenesetre nagyon 
fajo emléket hagyott hátra szivemben. Most 
Vladiszláv Antonovics menjen aludni, tovább 
nem tartóztatom.

Még egy szót Anasztázia Roma
novna. Szerette egy kissé legalább ezt a 
Legát ?

Nem, ha szerettem volna alig let
tem volna képes arra, hogy ily kegyetlen 
legyek hozzá. Nem ! I lát vajon leszek-e én 
valamikor szerelmes ! 1 lajh, ki tudja ! A
szerelem csak érzékeny — s akármit mon
danak — kissé együgyű szivekben terem 
csak meg, s engem az én férjem, noha más
különben nem állhat ki, egy faragatlan kőköz 
hasonló, de akaratszilárd és okos asszony
nak mond.

(Vege.) 

alispán urnák, mind nagyságos Piukovits 
József bizottsági tag urnák indítványát.

Ezen indítványhoz azonban van sze
rencsém még kiegészítésül egy más indít
ványt a tisztelt közgyűlés ele terjeszteni.

Tekintve a mai napnak ünnepélyes 
voltát, tekintve a tisztelt közgyűlés s az 
egész varmegye közönségének fájdalmát, a- 
lölöti, bog)' körünkből Sándor Béla távozik, 
tekintve másrészt az egész vármegye öröm
teljes érzetét, amely erőt vesz, amidőn Sán
dor Béla érdemeinek teljes méltatására a 
Szent-lstván-rend kiskeresztjét ezen nagy ki
tüntetést őfelsége, koronás királyunk adni 
kegyeskedett, úgy hiszem a tisztelt közgyű
lés intencziójának meg fog felelni, ha a kö
vetkező indítványt teszem :

hogy az imént elhangzott indítványok, 
különösen az alispán urnák indítványa, tel
jes terjedelmükben szószerint jkvbe iktattas- 
sanak es a jkvi kivonat megfelelő formában 
küldöttség útját Sándor Béla urnák adas
sák át !

továbbá azt indítványozom, hogy ezen 
mai gyűlés, a melylyel bekövetkezik a bu- 
csuzási tisztelgésünk, a mai napra berekesz
tessék s képezze a mai gyűlésnek zárkö
vét, Sándor Bélától való elbucsuzásunk."

Ezután Schmausz {Endre alispán 
a határozatot a következőkben hirdet
te ki :

A vármegye törvényhatósági bizottsága 
a felolvasott belügyminiszteri intézményt és 
Öméltósága Sándor Béla urnák folyó évi áp- 
ril hó 26-án kelt búcsúzó iratát tudomásul 
vevőn, teljes és élénk átérzésével azon her
vadhatom érdemeknek, melyeket Sándor Bé
la ur Öméltósága kizárólag Bács Bodrogit 
vármegyének szentelt, három évtizedet meg
haladó közpályáján, mint korábban a vár
megye tisztviselője, alispánja es majdnem 15 
éven at főispánja, a varmegye irányában 
úgy annak szellemi, valamint anyagi felvi- 
rulása, annak biztosítása és állandósítása 
körül szerzett, amely érdemeket nem csak a 
szorosan vett vármegyei közigazgatás mű
ködése, hanem a társadalmi élet keretében 
létrehozott üdvös és közhasznú alkotások is 
hirdetnek, a melyeknek siker dús eredményét 
a vármegye lakosságának közbékéje, előre
haladása és jóléte dicsérik, és mely eredmé
nyek fényes bizonyítékai annak, bog}' e 
vármegye, az ő személyében mindenkor, min
den — néha súlyos körülmények között is 
— tántoTithatlanul igaz, hű fiát bírta és tisz
telte : a mint egyrészről igaz sajnálattal ér
tesült arról, hogy a vármegye kormányzatá
tól kizárólag sajal megm .isithallan akaratából 
visszalépett, úgy másrészről megelégedéssel 
és örömmel állapítja meg, hogy ö császári 
és apostoli királyi felségének fejedelmi ke
gyessége, a magyar kormány meg*, demelt 
méltánylása, a varmegye törvény ható ági bi
zottságának és vármegye ősszlakós igának 
meleg elismerése, igaz tisztelete és őszinte 
hálája kiséri Öméltóságát a mm.an eleibe s 
ez utóbbiak szerény bár, de külső kife
jezésévül egyhangú lelkesedéssel elhatározza :

1. hogy a törvényhatósági bizottság 
méltóságos Sándor Béla ur iránt érzett elis
merésének, tisztelőiének és hálájának jegy
zőkönyvileg ad kifejezést :

2. Öméltósága mcllképét a vármegyei 
főispánok arczképcsarnoka javára lefesteti és 
annak a r endelkezésre álló alap terhére leen
dő foganatosításával a vármegye alispánját 
megbízza.

3. elhatározza továbbá, hogy Öméltó
ságának életnagyságu arczképét a varme
gyei törvényhatósági bizottság tagjainak ön
kéntes hozzájárulásává! egy hazai festőmű
vész által lefesteti és ezen arczképét a vár
megye székhazának közgyűlési dísztermében 
rendeli elhelyezni ;

4. eliendeli, hogy az ezen határozat
nak, valamint a varmegyei alispánnak, úgy 
Piukovits József és gróf Széchenyi Emil bi
zottsági tag uraknak imént elhangzott és a 
törvényhatósági bizottság érzelmeit híven 
tolmácsok) felszólalásaiknak szószerinti fel 
vételével megszerkesztendő közgyűlési jegy
zőkönyvnél; egy díszesen kiállított boríték

ban elhelyezendő kivonata őrnél újságának 
annak idején köldöttségileg átadassuk ;

végül határozatija# kimondja:
5. hogy ezen elhatározásának előzetes 

közlése és a varmegyei törvényhatósági bi
zottságának elbucsuzása czéljábol ennek a 
közgyűlésen jelen volt összes csatlakozni kí
vánó tagjai a vármegye alispánjának veze
tése alatt őméhwsága előtt nyomban testü
letileg jelenjenek meg és ezen indokból az 
1895. évi május hó 7-ére és a szükséghez 
képest a következő napra törvény. szerint 
összehívott vármegyei törvényhatósági bi
zottsági rendkívüli közgyűlést holnap, azaz 
1895. évi május hó 8-án reggeli 10 órakor 
folytatandja.

A közgyűlés a jegyzőkönyvet hit- 
lelesitenek jelentette ki. Erre Schmausz 
Endre vezetése alatt számosán a fő
ispáni lak termeibe vonultak, a hol 
Schmausz Endre alispán beszédet 
mondott a törvényhatósági bizottság 
nevében.

Rendkívüli közgyűlés.
— 1895. máj. 7-én. —

Zornbor szab. kir. város törvényható
sága - mint azt lapunk múlt számában 
közöltük volt, — f. hó 7-én rendkívüli köz
gyűlést tartott, melynek egyetlen tárgya volt 
Sándor Béla főispán leköszönése s az erre vo
natkozó határozat meghozatala.

A közgyűlés valami túlságosán látoga
tottnak nem volt mondható. Zornbor szab, 
kir" város hivatalos „ közönsége“ soha se lel
kesedett túlságosan Sándor Béla főispán sze
mélyéért es igy lemondása is hidegen hagyta. 
A közgyűlést Schlagetter Gyula polgármes
ter nyitotta meg s előadta annak egyetlen 
teendőjét.

belolvastatott a belügyminiszter leirata, 
mely már ismeretes olvasóink előtt és Sán
dor Béla levele, melyet a „közönségéhez 
intézett. Ez utóbbi igy hangzik :

Tekintetes törvényhatósági bizottság ’
Azon több, mint 30 év alatt, melyet köz

szolgálatban töltöttem, oly terhes feladatok 
nehezedtek vállaimra, hogy azok súlya alatt 
elfáradván, beláttam, miszerint magam iránt 
kötelességet teljesítek, a közügynek pedig 
szolgálatot leszek, ha eddigi állásomat elha
gyom és azt egy teljes munkaerővel biró 
férfiúnak engedem át.

Ezért kértem a magas kormányt, hogy 
legkegyelmesebb uram királyomnál javaslat
ba hozni méltóztassék, miszerint Bács-Bod
rogh vármegyénél es Zornbor szabad kirá
lyi városánál több mint 14 éven át elfog
lak főispáni állásomtól felmentessem.

A magas kormány méltányolván eme 
indokaimat, kérelmemet teljesíteni kegyes 
volt és az általa tett előterjesztés folytán ő 
császári és apostoli királyi felsége folyó évi 
április hó 23-án kelt legfelsőbb elhatározásá
val engem főispáni állásomtól felmenteni és 
szolgálataimat a Szent István-rend kiskeresz- 
jének adományozásával legkegyelmesebben 
elismerni méltóztatott.

Ezáltal megszakad azon szoros es ben- 
sőségtcljes viszony, mely engem több mint 
17 evén at a tekintetes törvény hatósági bi
zottsághoz kötött.

Ezen idő alatt a tekintetes törvényha
tósági bizottság irányombani jóakaratának 
és kegyességének, a város tisztikara pedig 
ragaszkodásának oty sok fényes jelét adta, 
hogy azokért legmélyebb hálaérzet honol 
keblemben.

Azért most, midőn a tekintetes tör
vényhatósági bizottságtól búcsút veszek, a 
nekem nyújtott szakadatlan támogatásáért 
és kegyes jóindulatáért a tekintetes polgár
mester urnák es a város tisztikarának pe
dig személyem iránti őszinte ragaszkodásá
ért es odaadó közreműködéséért hálás kö
szönetét mondok es Ígérem, miszerint mint 
e varos közpolgára mindig egész erővel és 
lankadatlan buzgalommal a város javának 
előmozdítására foguk törekedni és eza Ital
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varos közönsége irárt érzett hálámat leróni 
és magamat annak további kegyességére és 
jóindulatara érdemessé tenni iparkodni fo
gok.

Kitűnő tisztelettel vagyok, Zomborban, 
1895. évi ápril hó 26-án, a tekintetes tör
vényhatósági bizottságnak alázatos szolgája, 
Sándor Béla.

Meg jóformán véget sem ért a felolva
sás, már is szólásra jelentkezett

Fejér Gyű In apát-plébános :
Midőn Sándor Béla Öméltósága — úgy

mond — az államhatalom nehéz, de magasz
tos feladatában másfél évtized óta oly oda
adó hazafis.ággal működött, most a midőn 
az általa viselt méltóságtól a saját akaratából 
megválik, lehetetlen, hogy a hála, az elismerés, 
és a köteles hódolat legszentebb feladatát 
ne teljesítsük azon működéséért, melyet Zom- 
bor szabad királyi város érdekében kifejtett.

Kifejti ezután, hogy az idegenek, a kik 
városunkban megfordulnak, egyre emlege
tik a város rohamos fejlődését, haladását. 
Lehetetlen cl nem ismernünk, hogy ez a 
fejlődés első sorban annak a férfiúnak az 
érdeme, a ki a \ áros kormányzatának az élen 
állott, a ki minden befolyását mindenkor és 
minden irányban a város felvirágoztatása ér
dekében vetette latba.

Felolvasta végül a következő határozati 
javaslatot :

Zombor szab. kir. város közönségének 
egyetemét képviselő törvényhatósági bizott
ság kötelességének ismeri, hogy midőn Ömél
tósága Sándor Béla Zombor szab. kir. váro
sának harminc év óta polgára, közel tizenöt 
év óta pedig főispánja, ezen adásától meg- : 
válik : kifejezést adjon Öméltósága iránti tisz
teletének és ragaszkodásának.

Azon tevékenység, melyet Öméltósága 
mint e város polgára, ennek társadalmi terén 
kifejtett; azon érdeklődés és jóindulatú tá
mogatás, melyet mint a kormánynak képvi
selője e város törekvései és haladása iránt 
tanúsított: nagy mértekben segítették elő 
ezen városnak az utolsó évtizedben kétség
telen fejlődését és céltudatos tevékenységé
nek tulajdonítható nagy részben, hogy váro
sunk a modern városok között kultúra, nem
zeti szellem és anyagi jólét tekintetűben meg
illető helyet foglal ci.

Es midőn azon kapocs, melj- Öméltó
ságát hivatalos állásánál fogva kötötte váro
sunkhoz, n egszakad, es a város közönsége 
a hála és elismerés nyilvánításával vesz bú
csút Öméltóságától, egyúttal azon remény
nek ad kifejezést, hogy ama másik kapocs, 
melyet nem a hivatalos élet, hanem a varos 
társadalmi fejlődése hozott létre, e varoshoz 
Öméltóságát a jo\eben is fűzni fogja és e 
város polgárai Sándor Béla őm. él lóságát jövőre 
is szerencsések lesznek soraikban az elsők 
között tisztelhetni.

Ezen határ ozat Sándor Béla, ur őmcl- 
tóságá val jegyzőkönyvi kivonat után közóltct- 
ni rendeltetik.

E beszed ..hangzása után fölszólal
dr. Molna r Gyula:

'1 isztelt közgyűlés !
A városi törvényhatóság nem zárkóz- 

hatik cl amaz udvariassági kötelesség elől, 
H 'g\ a 15 c\ at működöm főispán búcsú
levelét a meg!i_és szokásos n.ódon vi
szonozza. Kétségtelen, hogy ezt jegyzőkönyvi 
utón bizonyos rég megállapított cháblon sze
rint kell tennie, a minek azonban csak ak
kor lehet valami érteke, ha egyhangúlag ho
zat ik.

Ez udvariassági szempontokat, tartva 
szem előtt éti sem akarom az egyhangúsá
gét megzavar;:;, csak azt tartom szüksé
gesnek hangsúlyozni, hogy az előttem szólt 
bizottsági tag ur indokait, melyekkel határo
zati javaslatát kiseri s a javaslatba lefektetett 
elismerd nyila!': zalokal magamévá nem te
hetem.

Polgármester. Ezek után kimondha
tom, hogy a lu taii'zati javaslat egyhangú
lag elfogadtatott.

lejer Gyula : Indít' i ■. ),m.at kiegészi- 
teni óhajtom, s kérem még azt is kimonda

ni, hogy a határozat legott jegyzőkönyvbe 
foglaltassák s az egész közgyűlés testületi
leg vigye azt meg Sándor Béla volt főis
pánnak.

Dr. Douoszlovits Vilmos'. Miután a 
határozat már kimondatott, ahhoz formai 
szempontból többé hozzászólni nem lehet. 
Különben is, csak azért fogadtuk azt el, 
mert a tiszta udvariasságra szorítkozott, a 
melyen túlmenői mi nem akartunk. Tiltako
zom az ellen, hogy c pótinditvány tárgyal- 
tassék.

Polgármester : Igaza van formai szem
pontból dr. Douoszlovits bizottsági tag ur
nák s mivel arra nincs is szükség, hogy az 
határozat tárgyává tétessék, miszerint a köz
gyűlés tagjai adjál azt át Sándor Béla Ömél
tóságának, ennélfogva az ülést bezárom. Ké
rem azonban a tisztelt bizottsági tag urakat, 
várják meg, mig a jegyzőkönyv elkészül, 
hogy azt együttesen vigyük el s adjuk át 
Öméltóságának.

Az ellenzéki bizottsági tagok elhagyják 
a termet, mig a kormánypártiak megvárják 
a jegyzőkönyv elkészítését s személyesen 
viszi el Sándor Bélához, ami azonban a 
rendkívüli közgyűlés rovatába nem tartozik.

A bankett.
A délelőtti hivatalos ünnepségek 

után a Vadászkürt szálloda emeleti 
termeiben d. u. 2 órakor bankett tar
tatott.

Mintegy 400-an vetítek a ban
ketten részt, tehát fele anynyian, mint 
a Drakulits Pál orsz. képviselő tisz
teletére rendezett monstre-banketen.

Az első felköszöntőt Sándor Béla 
mondotta a királyra; Városi Károly 
a kormányt éltette ; Boromisza Tibor, 
Sándor Bélát éltette; Sándor Béla a 
megyére cs városra ürítette a poha
rát; Csupor Gyula a 13 főszolgabíró 
nevében Sándor Bélát köszöntötte fel. 
Szóltak meg Kozma László, Gerevich 
Gusztáv, Schrnausz Endre, Szendy 
Győző, Schlagetter, dr. Lovászy Már
ton s többen. A bankét esti 6 óráig 
eltartott.

őszinteség hiánya.
A városi közgyűlés után.

Ha jól emlékszünk I’aul bizottsági 
tag volt az, aki Fejér Gyula zombori apát
plébánost az „őszinteség hiányával" vá
dolta. Soha ennél találóbb szó nem illeti 
Fejér Gyulát, mert majdnem minden fel
szólalásából nagyon is kitűnik az. Ilyen 
volt Sándor Béla búcsúztatásakor elköve
tett ténye is, — melyet, a városi közgyű
lésen. tett indítványával megcselekedett.

Az ellenzék azt határozta el, ha Sándor 
Béla búcsúztatójánál valamely hangzó be
széd vagy arra vonatkozó indítvány nem 
lesz kihívó, ha Sándor Béla politikai'és ad
minisztratív ténykedései az emberi méltósá
got loahiesonyitó émelygős dicshvmnusban 
és az ellenzéket sértő kifejezésekben nem 
fog megtörténni, akkor az illem és udva
riasság szabályait szem előtt tartva a 
sablonos jegyzőkönyvi elismerés és köszö
netnyilvánításhoz hozzájárul.

Az intéző köröknek e határozatról 
tudomással kellett, bírni..k, hisz az ellen
zék nem is csinált ebből titkot. Es Fejér 
Gyula szépen meg is oldotta n kényes 
kérdést, beszédével, — erősen hangsúlyoz
ván —- mintha Sándornak más érdeme 
nem is lenne, mint hogy az idegen, lm. vá
rosunkba jön — meglepetve látja váro
sunk szép fejlődéséi. - (Mintha bizony 
a 4.' u községi pótadónak semmi kezese 
volna ehhez jj

Határozati javaslata is ily értelmű 
volt, — miért is azt az ellenzék dr. Mol
nár Gyula indokolása folytán szintén el- j 
fogadta. Az egyhangúlag elfogadott ható- 

rozatot Schlagetter polgármester kimond
ta, publikálta.

Midőn már mindez megtörtént,—■ ás 
a tagok eltávozni készültek, — ekkor állt 
lel ismét. Fejér Gyula és indítványozta: 
hogy n közgyűlés vonuljon Sándor Béla 
szino elé és vigye maga el ezen egyhan
gú határozatával hódolatát. Ezen indít
vány nagy visszatetszést keltőit az ellenzé
ken. .lói tudta Fejér, hogy Int ez utóbbi in
dítván,\ át beveszi határozati javaslatába, — 
úgy az ellenzék azt el nem fogja fogadni, 
és az ünnepélyes hangulat, egy szenvedé
lyes vitával lesz megzavarva, — tehát 
nem őszintén, kerülő utón akarta az el
lenzéket tőrbe csalni, ami azonban nem 
sikerült. Mert ha egy küldöttség- kikülde
tését indítványozta volna, az nem lett 
volna sértő, de hogy az egész közgyűlés 
vonuljon lel, ezt egy részvónytársaság rész- 
vényeseivel megteheti Fejér, de a közgyű
lésnek is van méltósága, azt ogy fejede
lemmel szemben teheti, de az egy távozott 
főispánnal, egy jelenlegi takarékpénztári 
direktorral szemben a szolgaiasság ne to- 
vábbja lett volna. Még ekkor sem akart 
az ellenzék elfoglalt álláspontjától eltérni, 
és dr. Douoszlovits Vilmos tiltakozott e 
második indítvány ellen az íigyrond érde
kében, mert ha egy határozat már ki 
lett mondva, azt újra tárgyalni nem lőhet. 
Hiába keltett, e kijelentése derültséget, 
hiába igyekezett Schlagetter az indítvány
nak magyarázatot adni, mert éppen Sán
dor és Schlagetter voltak nem egyszer 
azok, akik a kimondott határozat után az 
ellenzékei, nemcsak hogy a tárgyra ós az 
elfogadott indítvány végrehajtására vonat
kozó indítványt tenni — de még felszó
lalni sem engedték, hanem tőlük a szót 
megvonták. Fejér azzal mentegetőzött, 
hogy a végrehajtás módja, — mint hatá
rozat nem jő bele a jegyzőkönyvbe.

Fejet- határozati javaslatának a vé
gén ez .111, melyet már egyhangúlag el is 
fogadtak : „ezen hatói ozat Sándor Béla 
un ő-rnéltöságánai jegyzőkönyvi kivonat 
utján közöltetni rendeltetik." Tehát a 
végrehajtás módja is el lett határozva, — 
és igy dr. Donoszlovitsnak tökéíeteson 
igaza volt, midőn napirendre térést indít
ványozott, — mert valóban egy határnzat- 
tal ellentétes határozatot, hozni ugyanazon 
közgyűlésen nem lehet. Külön indítványt 
pedig 24 órával előbb kell bejelenteni, 
mert a napirenden levő tárgy már el lőtt 
intézve a határozati javaslat egyhangú el
fogadásával.

No igen, ha annak rendes útja kö
vet telik — mert az, hogy mikép lesz 
végrehajtva, gondoskodik rendes körülmé
nyek között a városi szabályrendelet ide 
vonatkozó szakasza — ott a mód elő van 
Írva, — de Fejér se akarta ezt a közön
séges módot, hanem ünnepélyeset és bi
zony, ha a határozat ily módoni foganato
sítása bele került volna a közgyűlési 
.jegyzőkönyvbe — annak értéket. ' hogy 
legjobban növelte volna: felesleges bizo
nyítanunk.

Az ellenzék illeni ós udvariasság te
kintetében mindig elment addig a határig, 
ameddig ei lehetett mennie, de úgy látszik 
némelyeknek az is kevés. Kérdés' — jö
vőre az ellenzék losz-e ily concilliáns ily 
esőtek után.

Városi ügyek.
— Zárszámadások. Az 1890. évi 1. 

t. ez. 28 értelmében .ezennel közhírre té
tetik, hogy az 1893/4. évi útadó zárszáma
dások f. évi május hó 5-től május hó 20-lg 
Dokkor Pál adóügyi tanácsnok hivatalos he
lyiségében közszemlére tétetik és azok min
denki által betekinthetik, ugyanez ellen a 
netáni felszólamlások a fenti határidő alatt 
alolirott polgármesterre czimezve nyújtan
dók be.
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HÍREK.
— Az agost. evang. hivoknek 

tudomásul adatik, hogy május 12-én délelőtt 
/o órakor az a czclra kibérelt helyiségben 
isteni tisztelet fog tartatni, melyre a tisztelt 
hívek ezennel meghivatnak. Medveczky Zsig- 
niond egyházi felügyelő. Korossy Emil ág. 
ev. lelkész.

— A monostorszeghi vadászterü
let bérbeadási feltételeinek megállapítása vé
gett a monostorszeghi képviselőtestület a 
napokban ülést tart. Mint hitük, néhány 
zombori Nimród is aspirál e területre. Bor
sos lesz az ára.

— K.-Szt.-Ivánról írjak : A lefolyt 
hónapban, a volt csajkás kerületben híressé 
lelt vizár alkalmával K.-Szt.-lván említve sem 
lett ; pedig ezen község is nagy veszélyben 
volt. Azt lehetett mondani, hogy „Hannibál 
ante portás,“ mert a víz méternyi magas 
hullámokat vert a falu előtt — és néha bé
be is tekintett a faluba, hogy azonban K.- 
Szt.-ívánt hasonló sors, mint Zsablyát nem 
érte, azt Vojnits István, titcli főszolgabíró 
ür erélyes intézkedésének épp úgy köszön
hető, mint a rendőrség hű kitartásának és a 
lakosság szorgalm;inak.

— Tűz Monostorszeghen. I< hó 2-án 
éjíélelőtt kigyuladt Jáger Marin (jókó) mo
nostorszeghi vendéglős nádfedj les háza. A 
tűz egy perez alatt végig szaladt a házon, 
s mire az odaérkezett tűzi fecskend >ket neki 
eresztették, a tető teljesen leégett. Szeren
csére a szél nem fújt, s igy a tüzet sikerűit 
lokalizálhatni. Keletkezésének oka ismeretlen. 
A ház biztosítva volt.

— A szabadkai „Sport-egyletík — 
meg f. évi február hó 28-án taitott rendes 
évi közgyűlésén tiszteletbeli tagjava válasz
totta Szemző István megyei virilistát, a bács
kai nemzeti párt elnökét. A választásról szóló 
jegyzőkönyvi kivonatot most küldte meg 
Piukovits József elnök megtisztelő sorok kí
séretében. Az érdekes jegyzőkönyvi kivonat 
igj' hangzik: Kivonat. A szabadkai Sport
egylet 1895. évi február hó 28-án tartott 
rendes évi közgyűlésének jegyzőkönyvéből. 
Ifj. Vojnich István alelnök indítványa Szem
ző István tiszteletbeli tággá leendő megvá
lasztása iránt. Tisztelt közgyűlés. A magyar 
amid *ur-sport-férfiak egyik legkiválóbbika, 
kora ifjúságától fogva a sportnak úgyszól
ván minden ágát művelte. Dicsőséget szer
zett évek hosszú során át ezen a téren a 
magyar névnek úgy a bel- mint a külföl
dön. A szabadkai sport-egyletet ezenfelül 
rr azon körülmény is fűzi nemes szemé
lyisegéhez, hogy benne Bács-Bodrogh anya
megyénk hű fiát is tiszteli. Egyhangú lelkes 
éljenzéssel Szemző István tiszteletbeli taggá 
megválasztatik és erről jegyzőkönyvi kivo
natban értesítendő. A mit a szabadkai Sport
egylet jegyzőkönyvi kivonata kiemel, az kü
lönben annyira köztudomású, hogy az or
szágos lapok soha sem emlékeznek meg ki
váló sport-eseményekről a nélkül hogy, első 
sorban ne említsék föl Szemző István nevét. 
A minap is, hogy Keresztessy kiváló hirü 
viv ómester elhunytéról Írtak a lapok, első he
lyen említették föl Szemző Istvánt, mint az 
elhunyt mester kitűnő tanítványát. A „Pcster 
I.loj'd", nem egy érdekes epizódot regélt már 
tárczahasábjain Szemző Istvánról, s mi tel
jesen egyetértünk a szabadkai Sport-egylet 
elnökével, aki levelében ama véleményének 
ad kifejezést, hogy' a Sport-egylet Szemző 
megválasztásával csak önmagát tisztelte meg. 
E hírrel kapcsolatban említjük föl, hogy a 
Magyar Athletikai Club e hó 12-én egy nagy
szabású országos vivóversenyt s nyilvános 
mérkőzést rendez, melyhez a vallás és köz
oktatásügyi minister s a fővárosi tanács 
négy-négy aranyérmet bocsájtott rendelke
zésére. A Club elnöke gr. Andrássy Géza 
fölkérte Szemző Istvánt is, hogy a három 

tagból álló versenybíróságban vegyen részt, 
közölve egyúttal, hogy Kisbaáry Kiss Fe- 
reticz már elfogadta a tagságot s valószínű 
hogy Szilágyi Dezső képviselőházi elnök 
lesz a harmadik versenybíró.

„Kosmos“-czim alatt városunkban 
elektromos fényvilágitás utján igen tetszetős 
képmutatványokkal gyönyörködteti Abbus 
természetbúvár közönségünket. A mutatvá
nyok tegnap nagy publikumot vonzottak a 
színházba s igy az előadást ma megismétlik.

— Leszámolás. Az ó-becsei róm. 
kath. legény egylet által az árvízkárosultak 
javára rendezett műkedvelői előadáson be
folyt 104 frt. 10 kr. Ebből kiadatott 73 Irt 
5 kr., maradt 31 frt 5 kr,

Öngyilkos sikkasztó Budincse- 
vits Péter, dr. Biró Károly szabadkai ügyvéd 
irodájában alkalmazott Írnok, f. hó 1-én 
azzal bízatott meg, hogy Bíró Antal nyug, 
kir. törvényszéki elnöknek 127 frtnyi havi 
nyugdijat a kir. adóhivatalból vegye fel. 
Budincsevits a pénzt fel is vette, de azt nem 
szolgáltatta át, hanem elment dorbérozni, 
mikor aztán már magát jól kimulatta felült 
a vonatra s leutazott Újvidékre, hol a sze
rencsétlen ifjú a robogó vonat elé vetette 
magát. Az öszeroncsolt hullát az újvidéki 
kórházba szállították. Zsebében megtalálták 
a nyugeijkönyvecskét, az elsikkasztott összeg
ből pedig 57 frt 08 kit. Életevei fizette meg 
a mulatság árát.

— Öngyilkos huszár. Kedden délelőtt 
Ó-Becsén egy Bonis nevű közhuszár fel
akasztotta magát. Felment a padlásra, a ka
kasülőre egy kötelet kötött, a torkára szorí
totta s daczára, hogy a laba a padlatot ér
te, mégis tnegfult. Tettének oka ismeretlen. 
A temetése szerdán délután volt nagy kato
nai pompával. A református katonai lelkész 
megható beszédet tartott a ravatal fölött. Ott 
volt a temetésen az egész tisztikar.

— A zombori iparosok készítmé
nyeinek árucsaroka, mint szövetkezet 
mai számunkban megjelent hirdetésere fel
hívjuk a t. olvasóközönség figyelmét. E szö
vetkezet, melynek intentiója a hazai hason- 
irányu szövetkezetek között bizonyára a 
legnemesebb, — daczára a tartózkodó ma
gatartásnak, meiylyel keletkezésekor fogad
tatott, — leküzdve a kezdet nehézségeit, — 
létjogát bebizonyította, s ma már biztos lép
tekkel halad élőié helyi iparunk megerősíté
sében. Így a milleniumi kiállításon résztvevő 
tagjait 1000 frtnyi kamat nélküli kölcsön
ben részesíti, e mellett nem feledkezvén meg 
saját kiállításának, árucsarnokának gazdagí
tásáról sem, ügy, hogy butor-áru-raktúra ma 
már bátran vetekedhetik a külföldi s felső 
gyárak termékeivel. Örvendünk c mindjob
ban izmosodó Valiidat fellendülésének, mert 
ez által nem csak iparosainknak nyílik alkalom 
alkotó képességeik érvényesítésére, hanam a 
vevőközönség is módot talál a helyi ipar cso
portosított, olcsó és elsősorban jó minőségű 
árulnak előnyös bei ásárlós;. a.

— Lezárt gyógyszertár. Pintér Vi
dor gyógyszertárát Ó-Becsén miniszteri ren
deletre lezárták, mert a záros határidőn be
lül nem költözködött ki a helyiségből.

—■ Halálozás. Balogh György petro- 
voszellói gyógyszerész neje szül Weisz 
Vilma 33 éves korában, boldog házasságuk 
13. évében O-Becsén elhunyt.

— Baleset. Az ó-becsei gyakorlatok 
alkalmával kél huszár a sövény lömegbeni 

ugratásnál lováról leesett. Az egyik, Kozma 
őrmester kisebb sérülést szenvedett, inig a 
másik, Biró közhuszár agyvolő rázkódást 
szenvedett és a lova által a bal halántékán 
megrugatott.

— Betörés. Szőke Gyula molioli la
kosnak a szállásán e hó 28-án ismeretlen 
tettesek kiásták a falat, 2 dunnát, 6 vánkost 
és több aprób tárgyat elraboltak. A csend- 
őrscg nyomoza a tetteseket.

Búza lopás. Könnyű szerrel akar
tak hozzájutni a jó búzához Vidákovits Pál 
és Péils Antal szabadkai lakósok. Folyó hó 
elsején úgy 8—9 óra között felkereketek, 
kocsira ültek és elhajtottak Kulincsics Simon 
városi tisztviselő lakása elé. Ott szép csen
desen leszállónak, betértek az udvarra és szi
matolni kezdettek. Csakhamar ráismertek a 
padlás feljáratára és arra igyekeztek. De saj
na, a gazda még idejekorán elcsípte őket 
és üldözőbe vette. Végre Vidákovicsot utol
érte és ö maga azonnal be is kisérte a rend
őrségre. Most ott várja méltó büntetését.

— Huszarok a gyepen. A Szabad
kán állomásozó cs. és kir. 4. huszár ezred 
által rendezett díjlovaglás és dij ugratás 
szombaton d. u. 2 órakor folyt le kicsiny, 
de előkelő közönség jelenlétében. 1. futam 
volt dij lovaglás tisztek részére, resztvettek : 
Otsinek kapitány, ki az első, gr. Szirmay fő
hadnagy ki a 2-ik dijat nyerte, mig a 3-ik 
dijat Fluck hadnagy nyerte el. II. lütam volt 
dij ugratás tisztek részére és a II[-ilc dij ug
ratás az ozredbeli altisztek és huszárok ré
szére. A versenyek lefolyásából azon tapasz
talást merítettük, hogy a legénység és lovak 
kiképzése a lehető, legjobb fokon all. A ver
seny lV-ik és legerdekesebb pontja a jeu de 
bárre volt, melyben Nagy Ákos kapitány, 
Rupp és Fluck hadnagyok vettek résit, de 
egyiknek sem sikerült a másiktól a szalagot 
elnyerni. Az érdekes versenyek */& kor 
végződtek.

— Tolvaj szomszéd. Avranov Gyóká 
ó-becsei földmivelő jó viszonyban élt Bélits 
llijáékkal, sűrűn megfordult az oknál, hogy 
elbeszélgessen. Kedden is átment Belitsékhez, 
a kik azonban a piaczon voltak, de azért ő 
egész otthonosan bement a lakásba és 
mindent felkutatva, rátalált a bugyellárisra, 
melyből 11 frt 50 krt kivett és haza vitte, 
mig 50 krral a tárczát a kertbe hajította. 
Nyugodtan pipázgatott azután a ház előtt, 
mig haza jött az asszony. Az csakhamar 
észrevette a hiányt és zajt csapot. Avramov 
még segített neki keresni és egyre azt mon
dogatta, hogy csak addig keressék, még ő 
ott van, nehogy őt gyanúsítsák. Minthogy 
nem találták meg a pénzt, Bélits jelentést 
tett a rendőrségnél A rendőri nyomozás 
eredményre vezetett, a mennyiben a pénzből 
6 Irtot Avramov félsze rgerendája alatt talál
tak meg, mire bevallotta, hogy a többit már 
elkártyázta. A tolvajlási ügy áttétetett a 
járásbírósághoz.

— Öngyilkos leány. Bács-Földváron 
Takács Verona 20 éves leány, öngyilkossági 
szándékkal megmérgezte magát. A leányt 
szerelmi csalódás vitte a halálba. Hitt a 
csalfa beszédnek, a szép szavú hitegetésnek, 
és mikor látta, hogy a hűtlen legény elfor
dult tőle, magéira hagyta, kétségbeesésében, 
hogy a reá várakozó szégyentől megmene
küljön, méreghez nyúlt. A méreg gyorsan 
hatott, alig néhány órai szén védés után ki
múlt. Az öngyilkos leányt hétfőn bonczoltuk.
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— A millenniumi történeti disz 
xhenet iránt országszerte igen nagy az 
étóéklödes. A vidékről számos hatóság es 
testület irt levelét, a melyben helyeslik ezt a 
tervet s bejelentik részlvételiiket. A diszmenet- 
hoz szükséges ősi magyar hangszerek Káldy 
Gyula tanár Útmutatása és tervei szerint 
készülnek.

— Verekedés. A Zenta városi gyep
mester legénye f. hó 1-én kifelé hajtotta 
kocsiját, melyen körülbelül 14 ni. m. tehet 
volt, midőn a város alatt vele szemben Berger 
Gyula béresei, Somogyi Férchez és Máté 
Flóri ökrös szekereken közeledtek. A fogatok 
összeérve, sem a gyepmester legénye, sem 
az említett béresek kitérni nem akartak. A 
heves szóváltás vége verekedéssé fajult. 
Somogyi Ferenez és Máté Flóri alaposan 
eldöngették ellenfelüket es ráadásul még 
egy fogát is kiütöttek. Az eset folytatása a 
bíróság előtt következik.

" T. olvasóink ügyeimét felhívjuk 
Adler Adolf kárpitos és bútorkereskedő mai 
hirdetésére.

IRODALOM.
— Az Athenaeum Képes Iroda

lomtörténetéből megjelent a 32-ik füzet, 
gazdag tartalommal és sok díszes illusztrá- 
czióval. Az első czikkben a vállalat főszer
kesztője : Beöthy Zsolt foly tatja Arany Já
nosról irt tanulmányát, mely egyfelől a nagy 
költő egyéniségének és költészetének mélyre
ható bonczolása, találó jellemzése, másfelől 
a dolgozat szerkezete s nyelve tekintetében 
egyike a szerző legkitűnőbb essayinek. A 
füzet 2-ik cikkében Rákosi Jenő a 40-es évek 
drámairodalmáról, ezúttal részletesen Szigli
getiről, Czakoról és Teleki Lászlóról ir, azzal 
az eredeti felfogással, szellemes előadással, 
mely Rákosi minden dolgozatát jellemzi. A 
három íves vaskos füzetben nem kevesebb, 
mint 21 illustráczió van: három külön mel
lékletül, a többi a szövegben: u. m. Arany
nak Petőfi és Barabás által rajzolt kepei, 
Arányúé, Szigligeti, Czakó, Teleki arcképei, 
Arany mell- és érezszobrai, a szinlap, me
lyen mint színész szerepel, annak a Toldi- 
példánynak czimlapja, melyből remek triló
giájának tárgyát vette, egy angol levele (Pe
tőfihez), nagykőrösi lakóháza, a Nagyidat 
czigányok czimképe, a szalontai Arany-szoba 
és síremléke, Szigligeti Két pisztolyának czim
képe, pár sornyi kézirat a „Fenn az ernyőből,, 
és síremléke; külön a nemzeti színház első 
előadásának szinlapja (szinnyomatban), továb
bá Kemény Zsigmondnak és Petőfinek kézirata
iból hasonmások. Valóban e nagyfontosságu 
vállalat dicséretére elég tartalmának és illusz- 
tracziónak felsorolása : ez nemcsak gazdagsá
gát, hanem a szerzkeszlők ízlését s a kiadó- 
társulat áldozatkészségét is mindennél jobban 
dicséri. A vállalat befejezéséig már csak né
hány füzet van hátra. Kapható minden hazai 
könyvkereskdésben füzelenkint 40 krért.

A „Vasárnapi Újság" május ö-iki 
száma 19 képpel, s a kö vetkező tartalommal 
jelent meg: „Ferdinánd bolgár fejedelem 
arczképe." (Benczúr Gyulának a képzőmű
vészeti társulat tavaszi kiállításán levő fest
ményével.) — Költemények : „Bábelek." 
Kisteleki Edétől; „Mutamur." Szantolovszky 
Gyulától. — „Napló a föld körül tett uta
zásomról." (Ferenez Ferdinánd főherczeg 
könyvéből.) — „Regénytar". „Két kérő." 
Regi történet. Irta Gyarmáthy Zsigane. (Goró 
Lajos rajzaival.) — „Antifcr mester csodálatos 

kalandjai." Verne Gyula legújabb regénye. 
(Képekkel.) — „Magyar nabobok/' — „A 
képzőművészeti társulat tavaszi kiállításáról. 
(Zemplényi Tivadar festményével.) Kacziány 
Ödöntől. — „Képek Japánból.(3 képpel.) 
Reményi Eerencztől. — „A japáni nők.4 
(Két képpel: 1. Alvó japáni nő; 2. Japáni 
nő reggeli pipazása.) — ,,A koreai királyné/*
— „A reklám Amerikában/4 (Tárczaczikk.)
— „A képzőművészeti társulat és tisztviselői/4 
(Keleti Gusztáv, Szmrecsányi Miklós és Telepy 
Károly arczképével.) — „Arnoldson Sigrid/4 
(Arczkeppel.) — „Divattudósitás/4 (Divatké
pekkel.) Irodalom és művészet, Közinté
zetek és egyletek, Sakkjáték, Képtalány, stb. 
rendes rovatok. A „Vasárnapi Újság44 előfize
tési ára negyedévre 2 frt, a „Politikai Újdon
ságokkal együtt 3 frt, Megrendelhető a 
Eranklin-Társulat kiadóhivatalában (Budapest, 
egyetem u. sz.) Ugyanitt megrendelhető a 
„Képes Néplap44, a legolcsóbb újság a ma
gyar nép számára, felévre csak 1 frt 20 kr.

Millenniumi történelem. Az „Athe- 
naum“ r.-tarsaság kiadásában megjelenő „A 
magyar nemzet története44 czimü 10 köteles 
nagymunkának (millenniumi kiadás) első 
kötetét méltó elismeréssel fogadta úgy a 
komoly kritika, mint a magyar olvasó kö
zönség, mely immár tiszta képet bír magának 
alkotni arról a nagyszabású műről, a mivé 
ez a vállalat, az első kötet után Ítélve, k 
fog fejlődni. Ezen kedvező hangulat hatása 
alatt indul most útnak a második kötet két 
első füzete, mely a sorozatban 22. 23. szá
mokkal van jelölve. A második kötet focimé 
„Magyarország az Árpádházi királyok alatt 
Irta: Marczali Henrik kiváló történetbuvá- 
runk, kit ama kitüntetés ért. hogy időközbeni 
Ó Eelsége által a budapesti tudományegye
tem magyar történelmi tanszékére rendes ta
nárnak kineveztetett. Ezt a második kötetet 
rövid előszó nyitja meg, melynek remek ini- 
cziáléját : Egyház alapkövének letétele44, 
Vágó Pál rajzolta. Az első könyv : „Küzde
lem a nemzeti függetlenségért44 czim alatt 
Péter és Aba Sámuel, a pogány lázadás, a 
trónviszályok történetét tárgyalja lehetőleg 
kimerítően, az összes történeti adatokat nagy 
szorgalommal egybeállitva és kritikailag fel
dolgozva. Ezekhez a füzetekhez is pompás 
műmellékletek vannak csatolva : „Szent Mar
git zárdában lép“ Székely Bertalan nagyszerű 
falfestménye a pécsi székesegyházban ; a 
„Morva mező44 latképe ; Szent-László erek
lyetartó mellszobra44 a győri székesegyház
ban ; a „Tatárok betörése44 remek hasonmás 
Turóczi krónikájának augsburgi kiadásából. 
A szöveg közé pedig annyi sok szebbnél 
szebb kép van nyomatva, hogy csak a főb
bek felsorolására szorítkozhatunk. Igj’ „Strass- 
burg középkori képe44 Schedel Világkróni
kájából, ugyanonnét „Regensburg középkori 
képe44, Ménfő falu és A ménfői csatatér44 
és a „Mátraalja Saárnál44 látképe Cserna 
Károly eredeti rajzában. A salzburgi benezés 
kolostor misekönyvéből két érdekes kép van 
bemutatva, az egyik a NI. századból egy 
papot és a másik egy püspököt ábrázol 
egyházi onatusban. Közölve van E. Zanetti- 
nek CL S. Gatteri rajza után készült réz
metszetéből „Szent Gellert vértanusága44, 
mely azt a jelenetet ábrázolja, midőn az el
ső Csanádi püspök kocsijával letaszittatik a 
Dunába arról a hegyről, mely most róla 
Gellérthegynek neveztetik. Ezen kívül ezek
ben a füzetekben be vannak mutatva a bé
csi krónikának összes kepei, a melyek erre 

a korra vonatkoznak. Egyes füzet ára 30 
kr. Előfizetés negyedévre (12 füzet) 3 frt 
60 kr., félévre (24 füzet) 7 frt 20 kr. Kap
ható minden hazai könyvkereskedésben.

Verbőczy Klára. Epikai románcé irta 
Kupeczky István. Uj név az olvasó közön
ség előtt, s igy nem csoda, ha az ember bi
zonyos bizalmatlansággal veszi kezébe ezt a 
városunkban megjelent füzetet. De nem a 
local patriotizmus mondatja velünk, hogy 
ezt az előleges bizalmatlanságot nagyon is 
megczáfolja a könyv olvasása. Igaz, a kez
dő nagyon meglátszik, a sorokban, de min
denesetre olyan kezdő kitől míg sokkal si
kerültebb dolgát is várhatunk. Rímei hely- 
lyel közzel gyöngéknek mondhatók, de a rí
meknek azét- a gyöngeségoért bűven kárpó
tolják az olvasót azok a szép képek, melyek 
e kis müvecskében oly bőséggel vannak. 
Azoknak, kik írói kísérletek iránt érdeklődés
sel vannak, nagyon ajánljuk e füzet elolva
sását, de ajánlhatjuk jó lélekkel azoknak is, 
kik költői müvek iránti fogékonyságukat el 
nem veszették, a füzet ára 60 kr, meg
rendelhető szerzőnél, Kupeczky Istvánnál 
Zomorban.

A közönség köréből*)
Nyilatkozat.

Tekintetes szerkesztő úr!
Becses lapjának a „Zornbor és Vidé

kének" f. évi 43-ik számában a névtelen
ség köpönyege alá bujt szerzőtől két köz
lemény is jelent meg, melyek az általam fo
lyamatba tett sajtóperrel és a kulai úrbéri 
ügygyei foglalkoznak

Ezen czikkekkel szemben nem tartom 
érdemesnek polémiába bocsátkozni, mert, 
hogy jogos alapon állok, azt a nagyméltósá- 
gu m. kir. Curia már rég kimondotta, s 
mert, hogy tartozom-e számodást adni, mily 
öszszegről s kiknek, és hogy Dosztig Jó
zsef és társai, — kik a vagyont mint volt 
alapítványi kezelők éveken át kezelték a 
nélkül, hogy arról az alapítvány megszűnte 
után az úrbéreseknek beszámoltak volna* 
mily összegről tartoznak az úrbéreseknek 
számodást adni s mily öszszeget kötelesek 
az úrbéri pénztárba beszolgáltatni — azt az 
illetékes bíróságok fogják Ítéleteikben meg
mondani.

Annyit azonban a névtelen szerzőnek 
még is ki kell jelentenem, bármennyire állít
ja is az ellenkezőjét, hogy ő a dologban na
gyon is érdekelve van, mert hisz a mit ezen 
czikkekben megirt, az az úrbéri perekben be
adott periratokban szórul-szóra bennlóglal- 
tatik. A többiekre pedig csak azt jegyzem 
meg, hogy a memorandumot aláirt Dosztig 
József és társai ellen a személyemet sértő 
kifejezések miatt a sajtópert megindítottam 
és igy velük majd az esküdszek előtt talál
kozni fogok, hogy a bíróságok megsértése 
miatt ő méltósága a szegedi kir. tábla elnö
ke szintén emelt-c panaszt, vagy sem — az 
hozzám nem tartozik.

Tekintetes szerkesztő úrnak 
Kulán 1895. május 6-án

kész szolgája;
Vad Ily Is focin.

‘) Az. c rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős
seget a sz/erk
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Van szerencsém a n. é. közönségnek 
isztclettcl tudomására hozni, hogy minden

fele

szabó munkát
ide értve az egyenruha készítést is— a leg
újabb divat szerint, es a legjutányosabb áron 
elvállalok.

Legfőbb törekvésein oda irányul, hogy 
a n. c' közönséget minden tekintetben kielé
gítsem és bizalmukat továbbra is kiérdemeljem. 
Szives megrendelőim azon előnyben részesül
nek, hogy a nálam készített ruhák későbbi 
javításait díjtalanul eszközlöm. Raktáromon 
lévő kiil- és belföldi ruha szövetekért a fe
lelőséget elvállalom.

Becses pártfogásukért esedezve 
kiváló tisztelettel

Kiéin F r r r n r z
uri és egyenruha iéstifíí

valamint
a bpesti Neulender testvérek szabőczég képviselője. 

Lakásom : bajai ut 4 sz.

Városi s z i n h á z.
Ma csütörtökön május 9-én

utolsó előadás
„Kosmos*1

elektromos óriási diszkepek mutatványa, 
ALBUS természet búvár által bemutatva

Jegyek előre válthatók: d. c. 10 órától d. u. 2 óráig a színházi pénztárnál
—I'énztárnyilás ‘/a 7 órakor. Kezdete ‘/a 8 órakor.

HIRDETMÉNY.
0 császári cs apostoli királyi felségének f. évi január hó l7-éi> Budapesten költ legfelsőbb elhatározása 

folytán ezennel megindittatik a

Szolyva és Polcnál
szaktekintélyek által elismert kiváló hatású

gryógf.yvizek
Gyomor és aranyér

fejfájás, bantalmai és
szédülés, S'vS köszvényetle

ezukros hu- ni ;■
gyár gesség I

XVIII. magyar kir, államNor.sjálélk,
melynek tiszta jövedelméből a pesti szegénygyermck-kórház-egylet, a budai nőegylet, vagyontalan állami 
tisztviselők özvegyei és árvái részére gyűjtendő alap, a Men«a akademika, a háromszékmegyei árva fiú és 
szerotetház. a siketnémák kolozsvári országom intézete, az aradi siketnéma iskola, a fiumei Mária árvaház 
egyenkint egy tized részben és a Ranoldcr-féle tan- és nevelőintézet, a nagymihályi közkorház, a fehér 
kereszt egylet és a budapesti angol kisasszonyok tanintézete egy huszad részben fognak részosittetni.

E sorsjáték összes 32ó'2-ben megállapított nyereményei az 
160,000 forintra rúgnak, és pedig :
1 főnyeremény — — _ _ 60000 frt
1 „ — _ _ 15000 „
1 » — _ _ _ iooüO „
1 nyeremény — — _ _ 50OO „
1 , _____ 4000 „
1 , _ 3ooo „
az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki.

alább következő játékterv szerint

a friss töltésű, SZOLYVA és 
védjegye!

T 1 1Luhi Erzsébet
rendkívüli kellemes izénél fogva, IV 
borral vegyítve 

kellemes
a betegnek élvezetes 
iiditö italt képez.

túlságos gyomorsav 

képződésénél.

lééit gyomorhurut 

és étvágytalanság

torok gége és 
horgok idolt 

hurutos bántalmai 
ellen, feltűnő 
sikerrel lesz 
alkalmazva.

a fris töltésű LUHI védjegye! 
Főraktár: Budapesten, 

Fruni István utódánál, 
tulajdonos Werner Adolf Bathyiinyi u. 3. sz 

Megrendelhető : minden ásványvíz keres
kedésében, vagy közvetlenül 

liriií Sctillnbora uradalmi Ignzgalóságáüál, 
Munkácson.

4
20
50

200 
3000

nyereménj' egyenkint 2000 frt 
1000 „
500 „
100 „
50 „
10 „

A húzás visszavonhatlanul 1895 évi junius hő 26-án Budapesten történik.
Egy 3orajcgy ára 2 frttal o. é. van megállapítva.

Sorsjegyek kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten (Pest, fővámház, félemelet}, a hová a meg
rendelt ára postautalvány mellett előre beküldendő, valamennyi lottó-, só- és adóhivatalnál, a legtöbb 
postahivatalnál, a bécsi „Merkúrénál és minden városban és nevezetesebb helységben felállított egyéb 
soisjegyáruló közegnél.

Budapesten, 1895. január hó 17-én, M. kir. lottó-igazgatóság.

!í

Elismert legtisztább 
alkalikus

Asztali
és

gyógy-víz
orvosi tekintélyek tapasztalata szerint kiváló gyógyhatással bír köhögés és 

rekedtségnél, tüdő-, gyomor-, c> hólyaghurutnál.
53SB Borral vegyítve felséges ital. ISSEM-—

Magyarországi főraktár: Bauer Lajos és testvére Budapest, Arany János-utcza 9. szám. — Kapható
Somborban. Weidiugor S. és Zs„ Heindlhoffer R., Sztrilicli Zsigm. stb. stb. kereskedőnél.
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Mária-&
«czelli

A A A 2 A 4 v..v.A.(-.^-s4r-4--{--é-V--4-.y~é.Ás4-4.Á

Stábéi és Lenner Budapest,
,'s lemez- lyukasztö-yyár.

Gyár: Katona József-utcza 8. sz. Margithid és nyugati pályaudvar közt.
Ajánljuk az általunk gyártott legjobb minőségű :

Tríeurök : a konkoly cs bükkönynek a búza, árpa 
\ § l vagy rozs közüli kiválasztására.

Tríeurök : a zabnak vagy árpának a búza közüli 
es a gömbölyű magvak kiválasztására.

Lencsetisztitó osztályozó-Trieu- 
rök : az arpa kiválasztására és a lencse osztá
lyozására.

Osztály ozó-Trieurök.
Szabadalmazott Trieur osztályozó 

gépek -íJ.en gabonafaj tisztítására cs tetszés szerinti osztályozására. — Elvállalunk 
outjahr cs Aluliéi', illetve Maver rendszerű tríeurök csekély költséggel a trieur beküldése 
mellett ízen szabadalmazott trieurökké átalakítását.

Malom-Trieurhengerek vagy burkolatai. lyukasztott vagy hasított le
mezek tetszés szerinti anyagban ipari vagy gazdasági czclokra.
j _<1-- .\rjecvzékek vagy mintakönyvek ingyen cs bérmentve küldetnek. ^^30

L'riet i r- <>

nagyszerűen balnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság. gyomorgyengeség, blizös lehelet, 
fellujtság, savanyu, felböffögés. hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás. 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 

■s italukkal, giliszták, májbajok hámor- 
rhoidáknál.

' Említett bajoknál a JFIiirincz.clIi 
KiomorcNeppek évek óla kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt -10 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Török 
.Io/mT gyógyszertára lluclitprMt, 
Király utcza 12 sz.

A védjegyet es aláírást tüzetesen 
lessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
,Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
kaphatók.

Í
i . ■ • érti

Zombor. Ratav .'. - t ■•.. »szertárán, n tpidin. l’ti 
l"á!l <>. . ,/. r i.u .tl-uil l*<-t lót <)*/.<■ II ■>

Barakovils í. .sszert.irabat s/l.-’l'ainás.

xl.. x-rx

II

Alapittatott: 1865-ben

A legjobb

ZONGORÁK
pianinók

harmoniumok
legolcsóbban kaphatók tökéletes jótállás 

mellett.

HECKENAST GUSZTÁV
hírneves zongora eladási és kölcsönző intézeteben. 

Budapest, I V., I< i y y ó - ti t < •. z ;i 7. s z.
Schiedmaycr és fiai, leghíresebb zongorák cs Thuringia Organ C. egyedüli képviselője. a világ

legjobb es legolcsóbb harmoniumai — Árjegyzék illjfVen.

Hí 
Hí 
Hí Jis X*X
x4x 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí 
Hí

ÍJx

K.tX
xíx
HííSHíHíHí^»Hí^HÍHí»HíHÍHíHíHíHÍ^Hí^HíHíHí?gHíHíHí»IM

Teljes
I a k li e r <• n <1 •* z é s e k

mindig készletben.

A tárgyakra irt, szabott, jutányos árak! Ebédlő es hálószobák 
sálon guruit arák 

valamint 
egyes bútordarabok.

Képviselvék a követke-

Asztalos, bádogos, 
b őrön (Kis, cukrász, 
fazekas, fésűs, 

gépészeti, kályhás, 
kárpitos, 

késes, kosárfonó, 
lakatos. iiiííviráglíPsjilíi. 
műtakács, órás, 

paplanos, 
ruha- c’\ keiincfeslö, 

sérvkótő, szappanos, 
szíjgyártó.

Zomborban.
Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy

áru raktárunkat tetemesen megnagyobbítván

Tiikrck. képek, 
függönyrudak 

hajlított bntorok 
nagy raktára.

helyben, fö-uteza 154. sz. alá (Alföldy-féle ház, Teltsch G. ur üzlete mellett) 
helyeztük, s ennek vezetésével a kereskedelmi téren, Budapesten s hazánk na- 

gyobb varosaiban eddig is sikerrel működött, kiváló szakképzettségű üzletvezetőnket 

Ghimessy Béla urat bíztuk meg.
Eddigi áruesarnokunk i bajai úton (saját ház) a n. é. közönség részére 

mint nyílt föáruraktár tovább is fenntartatik.
Helybeli iparos tagjaink által készített, solid, Ízléses kivitelű es a lcgjutúnyosabban 

számított hutoz?—áruinkat, nem különben legjobb hírnek örvendő kárpitos 
készítményeinket a n. é. közönségnek különösön ügyeimébe ajánlva, szives 
pártfogásért esedezünk.

A zombori iparosok készítményeinek árucsarnoka, 
mint szövetkezet igazgatósága.

Aranyozó, bognár, 
i'zipósz, esztergályos, 
festészeti, fodrász, 

hannszerhésziK, 
kádár, kcl'ckiifő, 
kocsigyártó. 

köteles, mézesbábos, 
niülakaios. nyerges, 
pipagyártó, papucsos, 
réz m íi7>es, sza bő, 

szerkovács, szobrász.
szűcs,

<’-s az 
üveges ipar 

termékei.

Jégszekrények, 
hlntók, 

fürdőkádak, 
hangszerek
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„Zornbor és Vidéke
könyvnyomdája

kiválóan alkalmas mindannemü nyomtatványok készíttetésére.

„Zornbor és Vidéke44 és „Bácskai Karczos“-t 
hétre-hétre megfelelő alak és terjedelemben, az utóbbit illustrálva állítja ki, de rövid félév 
alatt három nagyszabású mű került ki sajtója alól:

Egy illustrált „Bácskai Naptár11, melynek minden betüanyagát a nyomda szolgáltatta. 
Egy 26 ívre terjedő Pinterits Károly szerzősége alatt megjelent ,,Könyvviteltan“-t, 

mely a legkomplikáltabb vonalzó-munkákat tünteti föl.

Dömötör Pál ..Őszi rózsák11 czirnü költemény- kötete színes czimlappal s a költő 
arczképével oly kivitelben, lrogy az ország elsőrangú könyvkiadói a legnagyobb elismerés- 
sol szólallak a könyv kiállításáról s szép betűiről. i

JL
9 ■„Zornbor és Vidéke" könyvnyomdája

, szeri) és Béniéi ny
s minden rendű s rangú nyomtatványt állított elő a közönség teljes megelégedósóro.

Általán a finom nyomdai munkák tekintetében bármely fővárosi

óriási

nyomdával kiállja a versenyt. "WS
A nyomda nem alapittatott üzérkedés czéljából s kezdettől fogva mai napig vala

mint a jövőben is egyedüli üzleti elve az. hogy csupán

az előállítási költségeket igényli üzleti haszon nélkül.

Hazafias tisztelettel

a „Zornbor és Vidéke”
könyvnyomdája.
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